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Thanksgiving Eve Jam Session

The Slovenian National
Home, 6417 St. Clair Ave-
nue will have its 18" Annual
Thanksgiving Eve Jam Ses-
sion on Wednesday, Nov.
21. Doors open at 6:30 p.m.
The Jam will start at 7 p.m.
in the Eddie Kenik Room
(annex). Sandwiches and
refreshments will be avail-
able. Admission is $2 at the
door. Secured parking will
be provided.

For your listening and danc-
ing pleasure the Jam Session
will feature various popular

musicians from the Cleve-
land area as well as out of
town guests. All musicians
are warmly welcome and
asked to bring their musical
instruments.

It is the perfect “warm up”
for Tony  Petkovsek’s
Thanksgiving Polka Party.
Why not “kick Off” the holi-
day season by getting a
group of friends and come to
the Slovenian National
Home annex for a fun-filled
evening.

--Sylvia Plymesser

oseph Stepec Gives

Concert at St. Mary

American-Slovenian  vio-
linist Joseph Stepec, will be
giving a concert at St.
Mary’s  Church, 15519
Holmes Avenue, Cleveland,
at 7 p.m. on Friday, Nov. 30.

Joseph is currently a stu-

dent at the Oberlin
Conservatory of Music,
Where he studies with

Gregory Rulkerson. He will
be assisted by fellow Oberlin
pianist Chien-Lin Lu and St.
Mary’s  organist, Edward
Ferazzoli.

Other guest performers
include Allison Lint, Caro-
line Curatolo, and Eric Tan-
nenbaum, all of whom study
at the Oberlin Conservatory,

Joseph will be playing
works = by  Saint-Saens,
Brahms, Svendson, Buono,
and Britten.

A reception will be held in
the St. Mary’s auditorium
after the concert.
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Prior to the Bernarda Fink Concert at Severance Hall in Cleveland, Ohio on
Thursday, Oct. 11, these music lovers who gathered in Smith Lobby are, left to right,
Anica and Rudi Knez, Rev. John Kumse, Slovenian Consul General Zvone Zigon, Paul
Kosir, An¢i Mihelich, Helena Percic, Cilka Kosir, Mici Kosir, and Irena Zigon.

(Photo by PHIL HRVATIN)

Polka People Gather At Awards Show

Cleveland’s Dick Flaisman, sideman and
vocalist, and Michigan’s late bandleader Gay-
lord Klancnik, are this year’s Lifetime
Achiever honorees at the Awards Show XX
taking place on Saturday, Nov. 24 at 2 p.m. at
Euclid High Auditorium, 711 East 222 St.
They were voted in by the national member-
ship of the Cleveland-Styl¢ Polka Hall of Fame
over two other contenders, Frankie Mullec and
Hank Thunander.

Two all-time great selections chosen are
Barking Dog Polka and Roses of Love Waltz
which will be performed and given permanent
recognition.

Nine individuals will be placed on the
Trustees Honor Roll including Penn-Ohio’s
Johnny Krizancic and Pennsylvania’s Bobby
Zgonc. Cleveland’s Frank Culkar; three charter
trustees — Joey Tomsick, Joe Valencic, Denny
Bucar; and the late Joe and Millie Wojtila and
Jenny Zaman.

Annual Award category winners of the
Crystal Trophy will be presented for Button
Box individual and group; best vocalist; musi-
cian and sidemen; the coveted band; a
Recording of the Year, as well as Support-
Promotion and Cultural Awards. Special pre-
senters will include some of the well known
all-time Lifetime Achievers in this 20™ anni-
versary year for the Polka Foundation.

The Meet the Winners Dance is held
downtown at the Marriott Hotel, 127 Public
Square, Saturday evening, Nov. 24, beginning
with Bishop Pevec’s Polka Mass at 6 p.m., and
the Dance-Reception to follow with Don Woj-
tila; the all star Lifetime Achievers special
band under Fred Ziwich’s direction; and Joe
Grkman’s Grkmania.

Awards Show XX and Meet the Winners
Dance $15 tickets are available at the Polka
Hall of Fame, 605 E. 222 St., in Euclid, Ohio,
and at Kollander Travel, 971 E. 185 St., in
Cleveland.

Pogacar Talks About Slov. Translations

The Slovenian-American Heritage Foundation invites all to attend the fifth talk in their 2007
Lecture Series. The Foundation is extremely pleased that Professor Timothy Pogacar, Ph.d. will
conduct an interactive discussion on the challenges of translating Slovenian literary works into

the English Language.

- The program, which is free and open to the public, will take place on Tuesday, Nov. 20" at 7
toumalists do not live by words alone although sometimes p.m. in the Lower Hall of the Slovenian Society Home, 20713 Recher Avenue in Euclid.

they have to eat them. —Adlai Stevenson Whortleberries, wine cellars, and pigtail pottage. English language renditions of Slovene works
of literature, with examples from the collection Slovenski knjizevnik akademiki (2004; English-
language edition, 2007). Recommendations on how best to translate select passages will be wel-
come from those who attend. Knowledge of Slovenian not required.

Timothy Pogacar, Ph.D., has been Chair of the Department of German, Russian & East Asian
Languages at Bowling Green State University since 1998. Professor Pogacar received his
Ph.D. in Slavic Languages & Literatures from the University of Kansas in 1985, a M.A. in Rus-
sian Language & Literature from the University of Kansas in 1981, and a B.S. in Russian, Span-
ish & Linguistics from Georgetown University in 1979. He served as president of the Xi of Ohio
Phi Beta Kappa chapter and since 1996 has been the editor of Slovene Studies: Journal of the So-
ciety for Slovene Studies. Professor Pogacar’s research interests include Twentieth-century Rus-
sian literature and Slovene literature.

|||IIIIIHI[IIIIillllrlll”IIIIIIIIIlIII""'I""'"H"""I
020‘01 Qs NIGIT 44081
MARIAN McMAHON

3933 OHIO ST

PERRY OH 44081-9552



AMERICAN HOME
AMERISKA DOMOVINA

6117 St. Clair Ave., Cleveland, OH 44103-1692
Telephone: 216/431-0628 — Fax: 216/361-4088

AMERISKA DOMOVINA (USPS 024100)

James V. Debevec — Publisher, English Editor
Dr. Rudolph M. Susel — Slovenian Editor

Ameriska Domovina Permanent Scroll of Distinguished Persons:

Rt. Rev. Msgr. Louis B. Baznik, Michael and Irma Telich,
Frank J. Lausche, Paul Kosir

NAROCNINA:
Zdruzene drzave Amerike: $35 letno
Kanada - $3.00 na izvod po redni posti (ZD valuta)
Slovenija in tujina, letalska posta, $165 letno (ZD valuta)

SUBSCRIPTION RATES
United States: $35 per year
Canada: $3 per issue in U.S. currency (Ist class mail)
Slovenia and other foreign: $165 U.S. per year (air)

AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 15, 2007 1o

AMERICAN HOME (ISSN 0164-680X) is published twice
a month for $35 per year by American Home Pub. Co.,

6117 St. Clair Avenue, Cleveland, OH 44103-1692.

Periodicals postage

paid at

Cleveland, Ohio. POST-

MASTER: Send address changes to AMERICAN HOME,
6117 St. Clair Cleveland, OH 44103-1692.

No. 29

November 15, 2007

Rep. Kenny Yuko Inducted
Into M.S. Hall of Fame

The National Multiple
Sclerosis Society on Thurs-
day, Oct. 25 inducted State
Representative Kenny Yuko
(D-Richmond Hts. Ohio)
into its Hall of Fame in rec-
ognition of his efforts to
raise awareness ' about the
disease. A multiple sclerosis
(M.S.) patient himself, Rep.
Yuko was honored by the
M.S. community as a power-
ful advocate and role model
in support of its cause.

During the 126" General
Assembly, Rep. Yuko suc-
cessfully championed a bill
that designated March as
“Multiple Sclerosis Aware-
ness Month.”

He also introduced a stem
cell research bill, which did
not pass but was lauded by
the M.S. Society as an im-
portant and necessary piece
of legislation that might one

day help scientists find a
cure for the disease. -

In addition to his legisla-
tive work for the cause, Rep.
Yuko participates in the M.S.
walk every year and organ-
ized a team of walkers in
2006 to help raise money.

“I’ll do anything I possibly
can to raise awareness about
M.S.,” Rep. Yuko said. “I
want folks to understand the
importance of investing in
stem cell research and other
experimental treatments. A
lot of people with M.S., all
they have is hope. Doctors
and scientists need absolute
access to technology and
equipment so they can eradi-
cate this devastating disease
and give M.S. patients some-
thing to be hopeful about.”

Rep. Yuko was honored at
the Multiple Sclerosis Soci-
ety’s National Conference in
Dallas, Texas.

Fr. Balasko Marks 35" Year

by RUDY FLIS

I will remind you that our
beloved polka priest, Fr.
George Balasko, is celebrat-
ing his 35" anniversary as a
Catholic Priest this year, and
to help celebrate, he and his
friends have created a most
special DVD of the Slavic
Folk Liturgy. It is original, it
is international, it is illus-
trated. Enjoy all that has
been prepared for your reli-
gious journey that sings
God’s praises, country after
country, song after song. Get
it and enjoy it.

Joe Godina, our smooth
voiced polka disk jockey will

give all the information you
need if you e-mail him at
jgodina@pverizon.net.

This Thanksgiving Day, as
we celebrate our blessings,
consume tantalizing food
and enjoy our family, re-
member all our fellow
Americans, those far away
from loved ones and home,
who comprise our unselfish
military. May God protect
them and let them be instru-
mental in our quest for peace
in our world, and end terror-
ism. Bring them home safely
and please dear God, bless
them and may God Bless
America.

Members of the Board of Cleveland-Style
Polka Foundation, trustees. Bottom row,
Tony Petkovsek,
Chairman; Alice Kuhar, Fran Churney,
Cecilia Dolgan, President; Nancy Novak,

left to right, are,

Linda Hocevar, and Ruth Mihelich.

Top row, left to right: Joey Tomsick,
Wayne Tomsic,; Denny Bucar, Frank
Moravcik, Joe Novak, Ken Zalar, and Joe
Valencic. Missing from photo are Ray
Somich, Fred Ziwich, and Eddie Vallus.

(Photo by TONY GRDINA)

Thanksgiving Polka Party Festival

The weekend is shaping up
to be another very special
festival tied in with polka
radio promoter and DJ Tony
Petkovsek’s Thursday and

Old Quiz,
New Quiz
by James V. Debevec II

OLD QUIZ: What were
the more familiar names of
fictional crime fighters
Bruce Wayne, and newspa-
per publisher Britt Reid?

ANSWER: Bruce Wayne
was Batman. The newspa-
per publisher was The
Green Hornet. Correct re-
sponses were given by An-
thony Gorsek of Cleveland,
Gene Kogovsek of High-
land Heights, Ohio, Mary
Dominick of Mentor on the
Lake, Ohio, Stan Zakelj of
Broadview Heights, Ohio,
and Rudy Sterk, manager
of St. Vitus Village.

NEW QUIZ:

In 1958 Jerry Lee Lewis
found himself in trouble
with the law for doing
which of the following?

A) Threatening Sun Re-
cords founder Sam Phillips
with a gun.

B) Playing “Too Fat
Polka” on the Rosie Show.

C) Marrying his 13-year-
old cousin.

D) Setting fire
piano.

E) Pouring beer into Phil
Hrvatin’s saxophone.

Send your answers to
ahp@buckeyeweb.net  or
regular mail to: Quiz, ¢/o
American Home, 6117 St.
Clair Ave., Cleveland, OH
44103-1627. '

to his

Friday Polka Parties, Nov.
22 and 23 at the Marriott
Hotel. Approximately 20 of
North America’s leading
polka bands and artists will
be highlighted, headlined by
Polka Grammy stars Walter
Ostanek of Canada and Joey
Miskulin of Tennessee. For
variety, the colorful Kres
Folklore group will offer
“Dancing with the Slovenian
Stars” on Thursday night and
the all female tamburitza
combo, Sarena, on Friday
along with the Western
Pennsylvania SNPJ Button
Box Club.

For a bright orange bro-
chure for the holiday week-
end stop by at the Polka Hall

of Fame in Euclid or Kol-
lander Travel, 971 E. 185
Street in Cleveland.

$15 tickets for each event

includes free parking.

The $99 all-inclusive res-
ervations for hotel rooms
should be made as soon as
possible with  Kollander
Travel at their toll free num-
ber 800-800-5981 along with
your credit card number.

Details ‘are available by
listening to Tony Petkovsek
on America’s longest daily
polka radio program from 2
until 4 p.m. and Saturdays,
noon until 2:30 on WELW,

1330 AM locally and
worldwide at 247 Polka-
Heaven.com

I A cheerful friend is like a sunny day. -Bob Mills I

The immensely popular
SLOVENIAN LANGUAGE MANUAL,
Volume I,
authored by award-winning
professional language teachers
Milena Gobetz and Breda Loncar
and edited by Prof. Edward Gobetz,

has been reprinted for the last time

and will be available until the supply lasts.

This 333-page Slovenian language textbook has been
used by schools, adult education classes and thousands
of self-taught students throughout the USA,
as well as in Canada and Australia and
even by foreign diplomats and businessmen
in Slovenia.

ORDER WHILE THE SUPPLY LASTS AT
UNBELIEVABLY LOW PRICE OF ONLY
$14 PER COPY (POSTAGE INCLUDED)

FROM

SLOVENIAN RESEARCH CENTER OF AMERICA
29227 Eddy Road
Willoughby Hills, Ohio 44092




szs and that from Emilee

by EMILEE JENKO

very happy Thanks-
giving to all. See you
at the Polka Party at

the Downtown Marriott.
Date; Oct. 28. Place: St. Mar-
tin de Porres High School.
Occasion: St. Vitus Induc-
tees into the Alumni Hall of
Fame. Honorees: Richard
Zele, Don and Nancy Slap-
nik, Michael Stinziano. Mass
at noon at St. Vitus Church,
celebrant Bishop A. Edward
Pevec. Concelebrants: Fr.
Jos. Boznar, Fr, Victor Cim-
perman.

The lights were up in the
auditorium (curtains, so to
speak). Going up, the audi-
ence is hushed, and the hon-
orees are introduced by MC
Tony Petkovsek at the po-
dium. Pres. Dan Reiger on
deck to induct the honorees.
The pledge of allegiance is
said by the audience.

LET THE FESTIVITIES
BEGIN: Dinner was served
by the capable crew of Julie
Zalar. Three individual cakes
were displayed for each hon-
oree, made by Anne Tom-
sick. At my table... “a
treat”... apple sauce... from
anonymous. Thank you. All
my dinner friends enjoyed
the treat.

Who was that lady with
the beautiful “up do” and the
glamorous clasp to adorn her
coif? None other than Lillian
Sterk Thomas. Relative of

. our own Rudy Sterk. Met

more  delightful  people.
Hello from Arthur and
Daniella Schultz, Caroline
Brush with husband

“Whitey,” friend of Rose
Brady, the button box musi-

cian. Haven’t seen you in a
while, Rose. Stay in touch.
Helen  Gobec  Melgun
stopped by to say hi to the
group and to me. Long time
friend Jerry Balich sends his
hellos. They enjoyed the
meal and the program.

I have to congratulate Bill
Klein on his artistic work-
Mmanship in his workshop.
Making  “prucha”  (foot-
Stools) is quite a feat. When I
Was a toddler, we Slovenians
had to have them in our
houses. Bill, I'd like to see
your prize accomplishment.
What a nice hobby. My best
Wishes to your wife, Jo.
Keep up the good work.

Rosemary Marn and Mimi
Stibil won recognition from
Zarja singing group for many
Years of service. Rosemary’s
Solo was quite a hit. Con-
gratulations to both,

Hope to see all at the Mar-
riott on Thanksgiving Day.
Many friends getting to-
gether to dance and enjoy the
music by all the great musi-
cians. Also hope to see you
at the Euclid High School
Auditorium that on Saturday,
Nov. 24 for the awards pro-
gram.

Belated Happy Birthday
wishes to Judge Ron Suster
from your many friends and
yours truly, and wife, Pat,
and children. Zivio.

Just heard that Angie
Shine, a lady about town and
very active with Slovenian
culture, will be honored as
“Woman of the Year” in
March of 2008 for the
Slovenian National Home on
St. Clair Avenue. Couldn’t
happen to a nicer gal. Ces-
titke.

Get well wishes to Ann
Orlikowski who is a resident
of Grande Pointe. We, the
members of the American
Slovene Club, wish her well
and will keep her in our
prayers.

Did you catch the inter-

- view of Tony Petkovsek’s

program with Rich Zele,
honoree at the St. Vitus
Alumni on Oct. 28?7 He
talked about his past rela-
tives of the Zele Funeral
Home. Rich is very Slove-
nian culture oriented. He
contributes to all the Slove-
nian groups and lodges. I am
sorry that I missed the inter-
view of Don and Nancy
Slapnik and Michael Stin-
ziano. I’'m sure Don and
Nancy had a lot of stories to
tell. They’ve been in busi-
ness on St. Clair Avenue for
quite a long time. They and
their florist shop have been a
fixture on St. Clair for many
moons. As to Michael Stin-
ziano, I don’t know him, but
I was introduced to him at
the affair by his mom. He
has quite a background.
Congratulations to all.

Why doesn’t Wojtila Bak-
ery make flancete ? All their
pastry is first rate. I espe-

cially like the little potica
rolls.

My lodge, St. Ann’s #4
AMLA will host at our
Christmas party six 50-year
members. Honored will be
Mariann Bontempo, James
Krauss,  Steven = Novak,
Carole O’Connor, Diane
Turk, Charles Wohlegemuth.
See you at the Christmas
party on Dec. 5", Anxious to
meet you.

Get well wishes to Joe
Stradiot, well known musi-
cian, who was confined to
the hospital for a time, but is
now convalescing at home.
Best wishes for a speedy re-
covery from all your friends
and fans.

Condolences to the family
of Jerry Fears, owner of Erie
Tavern. Arrangements by
Zele Funeral Home.

Sympathies to the family
of Steffie Smolic, well
known' caterer in the area.
She will be missed by all.
Blessings.

50" wedding anniversary
to Lefty and Marie Belle.
Congratulations from friends
and family, especially from
folks on St. Clair Avenue,
mainly Don and Nancy
Slapnik, Bob and Shelli
March, and Dan Reiger.
Health and Happiness ahead.

Dates to remember: SANG
members meet at the Art
Museum Nov. 15 at 10 a.m.
Pensioners meeting Nov. 15,
Slovenian National Home, 1
p.m. Slovenian National
Home Brunch Nov. 25,
monthly raffle in Slovenian
National Home Nov. 22, St.
Ann #4 Christmas Party Dec.
5 in St. Vitus Village,
AMLA Children’s Christmas
Party, Slovenian National
Home, Dec. 9.

December birthday cele-
brants: Dec. 12: Dawn Puleo,
my son’s fiancée. Have a
great day, Fran Gazvoda,
Bea.  Tanko, Rosemary
Reiger, Angelique Skorich
and Danny Reiger. Many
happy returns and enjoy.

In Loving Memory

Oct. 20, 1919

"I Nov. 15, 2001

JOSEPH J. BURYA
It’s Six Years Beloved Husband,
Dad and Grandfather.
Your memory holds us together,

We love, miss and cherish all memorvies
you left us with each and every day.
Your forever Loving Wife, Regina

Sons Joe Jr., Bob, Jim, Rick Burya,
and grandchildren

18" wedding anniversary
to Paul and Pam Pascal.
They reside on the west
coast. Happy anniversary
from all the Jenkos’.

More quips: Why did the
computers squeak? Some-
body stepped on its mouse.

What building has the
most stories? Library.

Why did the computer
sneeze? It had a virus.

Till we meet again... I will
leave you with this thought:
The harder you work, the
luckier you get.

Happy Thanksgiving to all
with all my love and bless-
ings. —Emilee

Left to right, Dominick Benjamin, grandma Frances Mauric,
and Derek Michael Mauric of Fremont, Ohio. The children

were two-years-old on Halloween.
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Inflation
By a continuing process
of inflation, government can
confiscate, secretly and un-
observed, an important part
of the wealth of its citizens.
---John Maynard Keynes

IVORY CITY

PIANO SERVICE
Albert J. Koporc, Jr.
446 East 152nd St.
Cleveland, OH 44110
216--486-1105

Specialists in
Corrective Hair Colormg

HAIR SALON

5216 Wilson Mills Road
(440) 461-7989 / (440) 461-0623

Richmond Hts. O.

Rose

Oct. 12, 1901
April 27, 1972

Rose and Frank
Stanonik Lach “Lah”

Still loving, remembering and missing you,
Mom and Dad

Sisters: Virginia Rose, Eleanor Jeran, Lillian Frederick
and Nephew Rev. Frank Jeran Jr.,
Bill Frederick, and Wendell Yeckley
Lovmgly Marion Yeckley, Regina Burya

Dec. 3, 1893
Nov. 22, 1953
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Slovenians Among First to Track Sputnik

(Continued from last issue)
by BOB LESKOVEC

(Conclusion)

In the 1960s, while I was
still at WCLYV, another one
of our St. Joe’s Radio Club
buddies (and later JCU stu-
dent) Ted Alexander
(K8VPL) was starting out as
the Chief Engineer at
WELW, and later served in
similar capacities at many
stations, eventually  at
WDOK and WRMR, for ex-
ample, completely rebuilding
the 850-AM plant with a
new  building, 50-k-W
transmitter, and antenna sys-
tem in 1999.

Many people who know of
Ted as a well-known Cleve-
land on-air radio and TV
voice-over talent (currently
heard on TV-19/43) have no
idea he is an accomplished
broadcast engineer profes-
sional as well, and one of the
very few people left in the
country who is totally adept
at troubleshooting complex
multi-tower AM  radio
broadcast antenna systems.
He still takes care of the
“polka station” WELW-1330
AM for Tony Petkovsek and
Ray Somich. Everybody
knows his voice as the guy
who has done all those
Arslanian Brothers carpet
cleaning commercials for so
many years.

Bob Kozar (K8NXF) also
got his M.S. in Physics (mar-
ried Adele Gornik) and
moved on to a long career
with NASA becoming a Sen-
ior Project Director at Plum
Brook. In 2003 he was ap-
pointed Executive Liaison to
NASA’s Glenn Research
Center. Now retired from
NASA, he is Interim Direc-
tor of Research Development

for the College of Engineer-
ing at the University of
Toledo.

Tony Bacevice
(WASFYW) got a BSEE and
then a Master’s in Biomedi-
cal  Engineering  from
CWRU, and then worked his
way through medical school
while a power engineer for
CEl He is now an OB-GYN
and currently produces a
medical radio show back on
WCLV.

Some of the St. Joseph High School (Cleveland) Sputnik
Trackers, clockwise, starting with Fred Imm KS8EVB
with the earphones, Joe Marsey KSEGZ, Bob Leskovec
K8DTS, Dan Lombardo K8GKB, Rich Robbins W8VNE,
Bernie Kulwin, K8BFF, Dave Mazi K8DUD, and Dennis
Skala K8GCB in front. Fall of 1958.

Joe Marsey had a very
successful career working as
an engineer for GTE and a
succession of telephone
companies and retired early.
Dave Mazi went into the
Navy, later got an MSEE
from  Cleveland  State,
worked on many advanced
military weapons projects,
and retired from Raytheon.
Fred Imm also went into the
Navy and later had a life-
long career in electronics and
nucleonics with the local
steel companies.

These are only a few ex-
amples of the successful and
interesting careers that we
were able to get into. Out of
all this, I realized I could not
think of any member that
went into “rocket science”
simply because of the Sput-
nik experience, but perhaps
in spite of it. Sputnik was
just a passing fancy to us.
Clearly it was the overall St.
Joe’s High School Radio
Club environment that gave
us a can-do attitude and
made us interested in so
many things, and taught us
anything was possible. 1
think many of the kids today
need something like that as
well.

In 1997, for the 35" anni-
versary of WCLV, Bob Con-
rad graciously sponsored a
big reunion “picnic meeting”
that I organized for the Soci-
ety of Broadcast Engineers,
and I invited all the old engi-

(Left to right), Bob Leskovec, Mike Cegelski, Ted
Alexander, and Ed Miller with the Sputnik Display at the
Cleveland Hamfest, Sept. 23, 2007.

neers who had worked there,
including Jim Arcaro, SJ’69.
That was when I finally got
to actually meet Joe Zelle in
person for the first time.
Later, we drove to Kane,
Pennsylvania to visit WLMI,
owned by Chuck Crouse, a
radio = announcer we had
known from WERE. Chuck
came over to WCLV to fill
in the next two years for
Tony Bianchi who had re-
ceived his army “draft” pa-
pers literally just a few days
before he was supposed to
start work at WCLV.

During our drive, I finally
learned all about Joe’s most
interesting adventures in
broadcasting, all the people
we knew in common in the
Slovenian community, in-
cluding my mother, Agnes,
and all the trouble he had in
trying to pursue his college
degrees, moving around first
in military and later working
in different cities. Joe had
also attended John Carroll
and was apparently there
many of the times when I
was there, but our paths
never crossed.

After that we kept in touch
mostly by e-mail or ham ra-
dio. With the 50" anniver-
sary of Sputnik, I visited Joe
this past Labor Day, so we
could compare story details
about Sputnik. He is deing
quite well for being 95-
years-old, but unfortunately
his vision and hearing are
quite poor now. He can’t
read your letters, or hear you
on the phone, but he would
appreciate visitors at his
home in Euclid, where he
has a live-in foreign-
exchange student at Cleve-
land State University to keep
an eye on him.

After all these years, none
of us can find any remnant of
the original Sputnik re-
cordings, and a search of the
internet indicates few others
in the world can as well. So,
we are hoping some old ra-
dio club member had the
presence of mind to take
them home and save them.

We are looking for all our
old members of the St. Joe’s
High Radio Club which
lasted from 1951 to 1975,
and not just the ones from
the Sputnik adventure, and
hope to have a big reunion in
2008. Leon Bibb was kind
enough to have Ed and me
on his WEWS-TV-5 Kalei-
doscope program on Sept.
30" to help us get the word
out.

In spite of all the Cleve-
land Indians hoopla and tight
demands on the news break-
ing loose on Oct. 4", Dick
Russ at WKYC TV-3 made
it a point to include us and
Joe Zelle in a special seg-
ment about the Anniversary
of Sputnik he produced for
the 6 and 7 p.m. news that
day. Currently, that story is
still available on their web-
site, and can be viewed via a
link from our website at
SJHRC.ORG. Our old mem-

bers can also find our web-
site through the Villa Angela
St. Joseph High School web-
site at VASJ.COM by fol-

lowing the “alumni” link to
the St. Joe’s Radio Club.
Currently, the web site con-
tinues to feature the Sputnik
adventure, but we have a lot
of material about other pro-
jects and adventures that we
will continue to add.

(Bob Leskovec can be
reached at ral@ralserve.net
(216) 692-3068.)

NOTE: Zelle, Leskovec,
Kozar, - Gornik, Marsey,
Mazi, Sustarsic, and Zanos-
kar mentioned in this story
are Slovenians. Bob, (who
enjoys finding out how local
Slovenians are all “related”
to each other), is the brother
of John Leskdvec, a board
member and treasurer of the
Slovenian Genealogy Soci-

ety.

A hangover is the wrath of grapes.

--Bob Mills

PERKIN’S
RESTAURANT

22780 Shore Center Dr.
Euclid, Ohio 44123

216 - 732-8077
Operated by Joe Foster

From Your Sloveman

State Representative

Kenny and Pam Yuko

| ‘Paid for by Friends of Kenny Yuko, Pamela J. Yuko, Treasurer, 479 Pierson Dr.,

Richmond Heights, OH 44143

from.
Slovenia.

HANDCRAFTS, GIFTS, AND HERITAGE
www.HomeFromSlovenia.com




In Memory
Thanks to Mary Minge of
Dunnellon, FL. who renewed
her subscription and added a
$15.00 donation in memory
of Ann Opeka.

In Memory
Thanks to Frank Sega of
Willoughby Hills, OH who
renewed his subscription and
added a $15.00 donation in
memory of his wife, Anto-

nia (Toncka) Sega.

In Memory

Thanks to Virginia
Pinkava of Mayfield Hts.,
OH who renewed her sub-
scription and added a $15.00
donation in memory of par-
ents Jacob and Angela
Marinko.

In Memory

Thanks to Antonia To-
polnicki of Garfield Heights,
Ohio who renewed her sub-
scription, plus added a
$35.00 donation in memory
of the Rolih and Topolnicki
families.

In Memory
Thanks to Jean Rochon of
Fairport Harbor, OH who
renewed her subscription and
added a $35.00 donation in

memory of her mother,
Mary Gorenc.
In Memory

Thanks to Alois Kuhelj of
Antelope, CA who renewed
*his subscription and added a
$10.00 donation in memory
of his wife, Josie Kuhelj.

In Memory

Thanks to Frances Cerar
of Sanbornton, NH who re-
newed her subscription and
added a $15.00 donation in
memory of friend Louise
Mahne who died on Oct. 21,
2007,

In Memory
Thanks to Lillian
Sadowski of Parma, Ohio
who renewed her subscrip-
tion and added a $15.00 do-
nation in memory of her par-
ents, Frank and Antonia
Legan of Maple Heights.
She writes, “Keep up the
good work. Your efforts are

sincerely appreciated.”

In Memory

Thanks to Anthony and
Patricia Legan of Kirtland,
Ohio who renewed their sub-
Scription and added a $15.00
donation in memory of par-
énts Anthony and Helen
Legan

In Memory

Thanks to Mr. and Mrs.
John Buchanan of Euclid,
OH who renewed their sub-
Scription and added a $15.00
donation in memory of Joyce
Buchanan’s parents, John
and Mary Petric.

In Memory

Thanks to Emma Simon-
cic of Willoughby Hills,
Ohio, who renewed her sub-
scription and added a $25.00
donation in memory of her
husband,  Adolph. She
writes, “Have to tell you how
much I love reading the pa-
per, especially “Emilee’s
news.” She is the one who
really keeps me up-to-date

on old friends and
neighbors.”
Donation
Thanks to Betty Zahier of
Brecksville, OH who re-
newed her subscription and
added a $25.00 donation.
Donation
Thanks to Tony and

Theresa Rus of Willoughby
Hills, OH who renewed their
subscription and added a
$25.00 donation!

Large Donation
“At this time we are en-
closing $100.00 for our re-
newed subscription and a
donation to the American
Home. Love reading the
paper.”
August and Maia Kollander
Mayfield Village, OH

Updated
I so enjoy the American
Home newspaper which
brings us up to date on
Slovenian events.
--Jerilyn Zust
Lakewood, OH

St. Nicholas Visits

St. Mary’s

The St. Mary’s Slovenian
language school invites all to
its annual evening with Saint
Nicholas on Saturday, Dec. 8
at Saint Mary’s in Collin-
wood.

The evening will begin at
6:30 p.m., with a short pro-
gram by the students of St.
Mary’s Slovenian Language
School. After the program
St. Nicholas will make his
annual appearance.

Refreshments
available.

Everyone is welcome.

will  be

All You Really Need Is
SLOVEnia

Support
Thanks to Helen Kolosov
of Northbrook, Illinois who
renewed her subscription and
added a $15.00 donation in
her parents’ name, “and for
the continued support of

Slovenian culture.”

Support

Thanks to Brian Blanch-
ard of Fort Wayne, Indiana
who renewed his subscrip-
tion and added a $15.00 do-
nation. He writes, “Thank
you for your hard work in
promoting Slovenian-
American culture.

Donation

Thanks to Marija Brod-
nick of Willoughby Hills,
OH who renewed her sub-
scription and added a $25.00
donation. On her envelope
she used a nice Slovenian
“Butare” U.S. postage stamp.

Donation
Thanks to Theresa Ba-
buder of Mentor, OH who
renewed her subscription and
added a $25.00 donation,
plus paid for a memoriam.

Donation
Thanks to Frances
Mauric of Fremont, Ohio
who paid for a memoriam
for her husband, John, and
added a $20.00 donation.

Dolgan
available
for book talks

Author Bob Dolgan has
been giving a lot of talks on
both the Frankie Yankovic
book and his sports book,
“Heroes, Scamps, and Good
Guys.”

He has addressed senior
groups,  Rotarians, etc., all
over Northern Ohio. He has
been as far west as Bay
Village, Strongsville and
Westlake, and as far east as
Munson Township and
Chagrin Falls. He even
talked to FBI retirees last
week.

If anybody wants Bob to
give his spiel, they can
phone him at (440) 944-
7303. He’ll also sell and
autograph his books.

Kres StoryBook Available

Great news for those par-
ents, grandparents and Kres
dancers that missed getting
pictures of this year’s Kres
performance. A Creative
Memories StoryBook photo-
book has been put together
of the entire show and is
available to view and/or pur-
chase on-line. A StoryBook
is the latest way to display
pictures, using digital images
and free downloadable soft-
ware. The result is a person-
alized high-quality, hard-

cover, stitch-bound book
with photos of every dancing
and singing number from
this year’s performance at
Pristava, including names of
all the teachers and perform-
ers.

Contact me, Creative
Memories Consultant Bar-
bara Beyer, with any ques-
tions or for an email with the
website link at (440) 259-
3023. Or visit my website
www.mycmsite.com/bbeyer.

Donation
Thanks to Joseph T.
Snyder of Sagamore Hills,
OH who paid for a gift
subscription, and added a
$25.00 donation.

Donation
Thanks to Vida Strukel
of Wickliffe, OH who
renewed her subscription
and added a $15.00
donation, “For a job well
done.”

Donation
Thanks to Ivana Kosir of
Cleveland, who paid for a
memoriam and added a
$20.00 donation.

Donation
Thanks to John and Mary
Kozina of Richmond
Heights, Ohio who renewed
their subscription and added
a $30.00 donation in memory
of relatives and friends.

James K. Burya is a Golden 50

Jimmy was born on Oct. 3, 1957.
Loving father of Amy Bambic, and triplets Jim, Jill, Scott. All
are in colleges earning Master Degrees. Jim is married 27
years to Roosevelt School Teacher Mary Ann (Lukanc). He is
a 30-year carpenter with General Motors. Loving brother to

Joe Jr., Bob, and Richard.

As fifty signifies golden, Jim is a proud Slovenian, true to
his heritage, and devoted, kind, talented and an obliging per-

son to everyone.

We all love you.
Proud mother Regina and dad (the late Joe Sr. 11- -15-2001)
and brothers, and entire family

s

Bishop Rozman

Memorial Mass

DSPB Tabor invites all
members and friends to at-
tend a Memorial Mass for
deceased Bishop Gregorij
Rozman on Sunday, Nov. 18
at 10 am. in St. Mary’s
Church, 15519 Holmes Ave.

Stimburys

Ac_count:mg

& Income Tax Services
495 E. 200th St.
Euclid, OH 44112
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The American Museum of Natural History in New York City is the
largest natural history museum in the world.
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Next CityMusic Concert Dec. 12

CityMusic Cleveland, a quality 32 piece
chamber orchestra performing in northeast
Ohio, will have the second of four concerts for
its 2007-2008 season from Dec. 11-16 in the
Greater Cleveland area. The second concert is
titled, “Fire and Ice.”

CityMusic Cleveland will perform in St.
Vitus Church, 6029 Lausche Avenue, Cleve-
land on Dec. 12 at 7 p.m. the guest conductor
will be Julian Kuerti with harp soloist Megan
Levin. The series of four concerts is part of a
series of events to highlight the Diamond
Jubilee of the completion and dedication of St.
Vitus Church.

Julian Kuerti was appointed assistant con-
ductor of the Boston Symphony Orchestra by
James Levine in February. He has conducted
extensively in Europe, North and South Amer-
ica, performing with orchestras as the Toronto
Symphony, National Symphony Orchestra
Washington, Berliner Symphoniker, and the
Budapest Festival Orchestra.

For Greater Cleveland audiences, Mr.
Kuerti’s grandfather and parents lived in the
Hungarian community of Cleveland. His father
was the renowned pianist Anton Kuerti.

Julian began his conducting studies in
2000 at the University of Toronto when he was
accepted as a student at the Pierre Monteux

Kuerti won the position of Apprentice Con-
ductor with Boris Brott and Canada’s National
Academy Orchestra. After a year as assistant
conductor with Canada’s foremost training
orchestra, Julian moved to Germany to com-
plete his education. He finished his studies in
2005 with Lutz Kohler at the University of the
Arts Berlin.

There will be no admission charge for the
Dec. 12 concert at St. Vitus but free-will offer-
ings will be accepted. After the concert, light
food and refreshments will be provided in the
parish auditorium. Secured parking will be
available.

Compositions will include Beethoven
(Prometheus Overture), Suk (Meditation on the
old Bohemian chorale “St. Wenceslas”, Mozart
(German Dances, Kv. 605 “Sleigh ride,”
Haydn (Symphony No. 59 in A Major “Fire),
Tchaikovsky “Prayer” from Mozartiana, Suite
No. 4, Op. 61 in G Major, Debussy (Dances
sacree et profane), and Dvorak (Legends, Op.
59, Nos. 6, 5,9, 7).

The second concert at St. Vitus Church
will enable one and all to enjoy an evening of
quality music, good company and good food
away from the hustle and bustle of the holiday
season. For further information contact the
parish rectory at (216) 361-1444.

School for Conductors in Maine. In 2001 Mr.

--Stane Kuhar

Drug-free, inexpensive turkeys can be grown

It Can Be Done

Here we report on the pro-
duction of 42 consecutive
flocks of turkey hens on an
Ontario farm in Canada,
which perhaps can be used
as evidence to show that
such production can indeed
be achieved.

A total of 469,317 hens
were raised on drug-free
commercial diets over a pe-
riod of 3.5 years with little
increase in the cost of pro-
duction. No anticoccidials or
antibiotics were used in
foods or water over this pro-
duction period. For coccidio-
sis control, a turkey coccidi-
o0sis vaccine was used.

All hens were supplied
according to availability by
local or U.S. hatcheries over
the 3.5 year period. They
were not beak trimmed but
were declawed and were
vaccinated against coccidio-
sis on day one. All hens were
raised to 11 weeks of age
and usually shipped in two
lots, one day apart.

Ontario data available on
over three million hens
raised for about the same
average age (77 days), the
liveability was  averaged
96.11 percent over these 3.5
years with a feed conversion
of 2.10 and hens weighing
on average 4.93 kg.

Ontario data available on
over three million hens
raised for about the same
average age (77 days), the

liveability = was  slightly
lower, but the average
weight was higher.

When the cost of perform-
ance were compared be-
tween these two values, the
drug-free hens cost only av-
eraged 5.5 cents per hen, or
roughly 1 cent per kg. raised.
Due to such a negligible ex-
tra cost, there was no need
for a premium price on these
drug-free turkeys.

During the 3.5 years in the
drug-free farm, no signifi-
cant health problems that
required veterinary treat-

Euclid Pensioners Club News

Christmas will soon be
upon us.

If plans are being made,

why not start by attending

the Euclid Pensioners Club

Christmas Dinner and Dance
on Wednesday, Dec. 5 at the

Slovenian Society Home on
Recher Avenue in Euclid,
Ohio. Doors open at 11:30

am., and dinner will be

served at 1 p.m.

Dinner will be prepared by

Josie Cerer and her crew.

But most of all, bring your
dancing shoes and enjoy the

music of Al Battistelli.

Admission is $13.00 for
members and friends. You
can obtain tickets by calling
Elsie Frank at (440) 205-
0679.

To our members, bring a
guest or relative and let us all
enjoy the festivities.

The club is taking this op-
portunity to wish everyone a
Merry Christmas and a Very
Happy and Healthy New
Year.

To our members, may your
Christmas bring peace, joy
and happiness.

--Carolyn Janezich,
Recording Secretary

ment, including coccidiosis,
were ever observed.

This information was pro-
vided by Stan Sajnovic,
president of Stanrika Farms
in Qrillia, Ontario.

Coming Events

Friday, Nov. 16
Dance, West Park Slovenian
Home, 4583 W. 130 St,
Cleveland, 7:30 - 11:15.
Admission $8. Music by
Frank Moravcik.

Saturday, Nov. 17

Glasbena Matica concert
in Slovenian National Home
on St. Clair Ave., Cleveland.
For tickets call Lori at (440)
449-5643. Doors open at 4
p.m., concert at 5:30 p.m.
Music by Wayne Tomsic.
Dinners, sandwiches and
beverages available. Tickets
$12.00.

Sunday, Nov. 18

Memorial Mass for Bishop
Gregorij Rozman, 10 a.m. in
St. Mary’s Church, 15519
Holmes Ave.

Sunday, Nov. 18

St. Mary (Holmes Ave.)
Fall Festival in the parish
hall beginning at 2 p.m. Tur-
key raffles, games, food, re-
freshments, conviviality,
bake sale. Everyone invited.

Tuesday, Nov. 20

Challenges of Slovene to
English translation talk by
Prof. Timothy Pogacar,
PHID:; at Slovenian-
American Heritage Founda-
tion’s Forum at 7 p.m. in
Slovenian Society Home
(lower hall), 20713 Recher
Ave., Euclid, Ohio. Free ad-
mission.

Wed., Nov. 21

Jam Session St. Clair
Slovenian National Home.
All  musicians welcome.
Doors open 6:30 p.m. Ad-
mission $2.00.

Nov. 22, 23, 24

Tony Petkovsek’s Annual
Thanksgiving Polka Dance
at Marriott Hotel in Down-

town Cleveland. For hotel
reservations call Kollander
World Travel (216) 692-
1000.
Saturday, Nov. 24
National Cleveland Style
Polka Hall of Fame Awards
Show XX at Euclid High
School Auditorium, Euclid,
Ohio, 2 p.m. Admission $15.
Meet the Winners Dance
that evening at Marriott Ho-
tel, Downtown Cleveland.
Admission $15.
Polka Mass at 6 p.m., with
Bishop Ed Pevec.
Sunday, Nov. 25
Friends of Slovenian Na-
tional Home Holiday Brunch
celebrating 20" anniversary.
Members $10; non-members
$14.00; children under 12 -
$4. Doors open 10:30 a.m.
Serving 11 a.m. until 1 p.m.
More info at (216) 361-5115.
Friday, Nov. 30
Dance, West Park Slovenian
Home, 4583 W. 130 St,
Cleveland, 7:30 - 11:15.
Admission $8. Music by Al
Battistelli.
Friday, Nov. 30
Violin concert by Joseph
Stepec at St. Mary Church,
15519 Holmes Ave., Cleve-
land, at 7 p.m. He will be
assisted by various other
Oberlin Conservatory of
Music students and St. Mary
Organist Ed Ferazzoli. Music
by Saint-Saens, Brahms,
Svendson, Buono, and Brit-
ten. Reception will follow.
Sunday, Dec. 2
St. Nicholas visits St.
Vitus Slovenian School 3
p.m. in parish auditorium.
Friday, Dec. 7
Dance, West Park Slovenian
Home, 4583 W. 130 St.

On behalf of all of us at Catholic Cemeteries
we wish you a holiday season filled with good health,
prosperity and the blessings of Jesus.

We would also like to remind you that when you purchase
a vault or a grave marker from your Catholic cemetery you

receive the best possible value

Your purchase from your

Catholic cemeteries includes a written guarantee that covers
anything that could go wrong with your marker.

You will be pleased to know that proceeds from

your purchases at Catholic cemeteries are invested back into
your cemetery. We utilize these proceeds to beautify, enhance
and maintain your cemetery.

We know that readers of “American Home” are strong believers
in Catholic cemeteries. These cemeteries are truly YOURS. We
thank you for your support and welcome your suggestions.




Death Notices l

JOHN SEMEN

John Semen, age 8I,
passed away on Tuesday,
Oct.. 30, 2007 at Grande
Pointe H.C. in Richmond
Hts., Ohio.

Mr. Semen was born on
May 25, 1926 in the village
of Nedelica, Slovenia.

He was a 50-year resident
of Willoughby Hills, Ohio.

Mr. Semen was a member
of KSKJ Lodge #226, and
Slovenska Pristava.

He was owner/operator for
46 years of Precision Grind-
ing Corp., in Cleveland,
Ohio.

He is survived by children
Dorothy (John) Tominc,
Maria Semen, John (Mary
Ann), and Barbara; and
grandson, Jimmy Tominc.

Deceased family are his
wife, Mary (nee Kaplan);
and siblings Steve Semen
and Marija Ternar.

Friends called on Friday,
Nov. 2 (All Souls Day) from
4-8 p.m., at The Dan Cosic
Funeral Home, 28890 Char-
don Road, Willoughby Hills,
Ohio.

Mass of Christian Burial
was held on Saturday, Nov.
3 at 10:30 a.m. in St. Felici-
tas Church in Euclid, Father
Joseph P. Boznar officiating.
Interment in  All  Souls
Cemetery, Chardon, Ohio.

MIRKO VOMBERGAR
Mirko Vombergar, 84,
passed away on Monday
Nov. 5, 2007 at his resi-
dence. ;

Mr. Vombergar was born
on May 23, 1923 in Cerklje,
Slovenia.

He resided in Euclid for
the past 30 years.

Mr. Vombergar was em-
ployed at Cleveland Twist
Drill.

He is survived by wife,
Justina (nee Cvajnar); chil-
dren Louise (Ken) Dagg,
Irene (David) Fox, and Dr.
Mirko Vombergar; grand-
children April (Kevin) Kale,
Krystina and Michael Fox,
Ana, Kati Lexi, and Vince
Vombergar; great-
grandchildren Dyland and
Alayna; sisters Zofka and
Ciljka (both of Argentina).

A brother, Ciril Vomber-
gar, is deceased.

Friends called on Thurs-
day, Nov. 8 from 2-4 and 6-8
p.m. at The Dan Cosic Fu-
neral Home, 28890 Chardon
Road, Willoughby Hills,
Ohio.

Mass of Christian burial
Wwas at 10 a.m. on Friday,
Nov. 9 in St. Vitus Church,
6014 Lausche Ave., Cleve-
land. Interment in All Souls
Cemetery, Chardon, OH.

i A i T

FRANCES E. PENKO

Frances E. Penko (nee
Klum), beloved wife of Jo-
seph  (deceased); loving
mother of Lawrence, Karen
(Rev. Mr. Robert) Lester,
Lauren (Lou) Merkys;
grandma of Elizabeth Penko-
Suk; sister of Mary March
(deceased) (husband Ed-
ward); aunt and great-aunt of
many.

World War II U.S. Army
Veteran, serving in the Phil-
ippines.

Frances was a member of
Slovenian Women’s Union
Branch 10, and SNPJ #142.

Friends were received at
Zele Funeral Home, 452 E.
152 St.,, Tuesday, Nov. 6
from 2-8 p.m., where ser-
vices were held Wednesday
at 8:45 am., and at St. Mary
Church (Holmes Ave.) at
9:30 am. Interment All
Souls Cemetery.

Donations in her memory
to St. Mary Church, 15519
Holmes Ave., Cleveland, OH
44110 would be appreciated
by the family.

ALOJZ HRIBAR

Alojz Hirbar, age 77,
passed away on Nov. 1, 2007
at his residence.

Mr. Hribar was born on
January 16, 1930 in Stu-
denec, Slovenia.

He was a 10-year resident
of Wickliffe, Ohio, prior to
that he lived in Euclid.

Mr. Hribar was a member
of Slovenska Pristava Pen-
sioners and Stajerski Klub.

He was a pipe-fitter for
East Ohio Gas Co., for 27
years, retiring in 1992.

He is survived by his wife,
Stefani =~ Zidar;  daughters
Sandra (Ken) Wayner, Olga
(Kristijan) Lovric, and Fran-

ces (Igor) Frank; step-
daughter ~ Maria  (Phil)
Minick; 11 grandchildren

and five siblings (all of Slo-
venia.)

Deceased family are: first
wife, Francka; step-daughter
Stephanie Petroff; and three
brothers.

Friends called on Sunday,
Nov. 4 from 2-4 and " 7-9
p.m. at The Dan Cosic Fu-
neral Home, 28890 Chardon
Rd., Willoughby Hills, Ohio.

Mass of Christian Burial
was in St. Felicitas Church,
140 Richmond Rd., Euclid,
Ohio on Monday, Nov. 35,
2007 at 10 a.m.

Burial in All Souls Ceme--

tery, Chardon, Ohio.

Donation
Thanks to Sophie Kosem-
of Cleveland, OH who sent

in a $25.00 donation.

Zele Funeral Home
MEMORIAL CHAPEL

Located at

452 E. 152 St. Ph: (216) 481-3118
Family owned and operated since 1908

In Memory
Thanks to Victor Stepec
of Euclid, OH who renewed
his subscription and added a
$20.00 donation in memory
of his father, Cyril Stepec.

In Memory

Thanks to John and Mary
Kozina of Richmond
Heights, OH who renewed
their subscription and added
a $30.00 donation in mem-
ory of relatives here and in
Slovenia.

In Memory
Thanks to Henry
Znidarsic of Orwell, Ohio
who renewed his
subscription and added a
$20.00 donation in memory
of Stan Znidarsic.

In Memory
Thanks to Julia Zalar of
Richmond Heights, OH who
donated $40.00 to the
Ameriska Domovina in
memory of her parents, Max
and Agnes Jerin.

In Memory
Thanks to Mayor Tony
and Helen Sustarsic of
Euclid, OH who renewed
their subscription and added
a $15.00 donation in mem-

ory of Lucy Korencic.

In Memory

Thanks to Alice Cech of
Highland Heights, Ohio who
renewed her subscription and
added a $20.00 donation in
memory of her husband,
John Cech. Alice writes, the
donation ~is  for your
interesting and informative
newspaper. :

U e My R T we A e R A i
In Loving Memory

of the 3™ anniversary
of the death of our
dear son, brother,
brother-in-law,

uncle and relative

Robert Spelic

Born June 8, 1951
Died Nov. 15, 2004

Sadly missed by
Mother and Dad
Fran and Fred Spelic
Sister Janet McNamara &
Husband Tom
and Nieces & Nephews,
relatives and friends

Always loved and
never forgotten

In Memory
Thanks to Amalija
Gregorc of  Richmond
Heights, Ohio who renewed
her subscription and added a
$20.00 donation in memory
of Anton Gregore.

In Memory
Thanks to Tony Mozina
of Parma, Ohio who renewed

In Memory
The late Frances Penko
of Willoughby Hills, OH
sent in a $20.00 donation in
memory of her husband,
Joseph Penko who is
greatly missed by his entire
family and  especially
granddaughter  Elizabeth.
Mr. Penko died seven years

ago on Nov. 20, 2000.

his subscription and added a

$20.00 donation in memory
of his parents.

Everyone can master grief
except those who have it.

In Loving Memory

of the
7" Anniversary of the death of

Louis Cimperman

Died November 28, 2000

God took him home, it was His will, but in our
hearts we love him still; his memory is as dear today
as in the hour he passed away. We often sit and think
of him when we are all alone, for. memory is the only
‘friend that grief can call its own.

Sadly missed by:
Wife, Mary
Son: Louis
Daughters: Patricia, Barbara and Marilyn
: Grandchildren
and sister: Rose
and remaining relatives

Anna Pozar

Eighth Anniversary
Died Nov. 11, 1999

Your memory to us is a keepsake,
With which we will never part.
Though God has you in His keeping,
We always have you in our heart.

Sadly missed by:
Daughter: Lillian Centa & Family
Son: Darko Pozar
Sister: Mimi Lisac & Family;
and in Slovenia:

Sister: Pina Mirtic & Family
Suzana Tratnik & Family

In L_oving'Memory—I
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s Old Slovenian Records
Preservation Report

AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 15, 2007

by RICH TERSELIC
and CHUCK DEBEVEC

Recently American Home
described our efforts to pre-
serve the music from old
Slovenian 78 rpm records
through transfer to CDs.
We’d like to report that sev-
eral readers contacted us and
donated or lent their records
long enough to permit trans-
fer. We’d like to express our
appreciation to those kind
people. Most expressed in-
terest in receiving CDs of the
music they provided. This
was done and we’ve received

compliments on the quality
of the reproductions.

Among the records pro-
vided to us recently were
several Columbia green label
78s, which are the oldest
group.

We continue on our quest
to capture and preserve as
much as possible of the
Slovenian music from the
early 1900s, up to the 1940s-
50s. If you have 78s from
that period, please contact:
Rich Terselic at 9003 Harris
Street, Frederick, MD
21704-7827, or phone (301)
874-2446 or e-mail to
rat@tidalwave.net.

If you were in Windsor, Ontario, Canada, and traveled due North, the
first foreign country you would hit would be the United States. Detroit,

Michigan, is just across the Detroit River from Windsor.

Go For Grape

Men with elevated blood
pressure drank 12 ounces of
Concord grape juice a day in
one recent study. Within 12
weeks, their top numbers fell
by 5.7 points, their bottom
numbers by 5.8. That’s a
significant drop.

A five point reduction in
top numbers alone translates
into a 9 percent drop in heart
disease risk. (Grape juice is
high in potassium and plant
compounds  called fla-
vonoids, both of which are
linked to lower blood pres-
sure.)

Certain  flaws  are
necessary for the whole. It
would seem strange if old
friends lacked certain
quirks. —Ray Mlakar
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SonggMelodies

from Beautiful Slovenia
Stovendan Radio Family

ED MEIAC
RDC Mrogram Dynecror

WCSD 803
RADIG HOURS
Sunilay 910 am
Wednesdey 67 pm

2405 Soxnsck Diiee
Willaughby Hlils, OH ga094
A90-953-1 M2 TR FAX
wis: www.wesh.ong

Happy Tha

nksgiving

Cleveland

Accounting Service

6218 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103

881-5158

— Family Owned and Operated

“FOUR GENERATIONS OF
THE ZELE FAMILY”

Zele Funeral
Homes, Inc.

since 1908 —
In time of Need — We are here
to help you.

452 East 152" Street

481-3118
Cleveland, Ohio

Happy Thanksgiving

LICENSED FUNERAL DIRECTORS:

Richard J. Zele — Louis F. Zele,
Sutton J. Girod — Louis E. Zele




St. Clair Pensioners News

Would you believe, it’s  be at 1 p.m. Julie Zalar is the

that time of the year when  cook.
we start to plan for the up- Tickets are $12.00 for
coming holidays — Thanks- members and $15.00 for

giving and Christmas?

The St. Clair Pensioners
are also busy planning their
Annual Christmas  Party.
This will take place on
Thursday, Dec. 13 in the
Eddie Kenik Room (annex)
of the St. Clair Slovenian
National Home. Doors open
at 12 noon and serving will

guests. Deadline for ticket
reservations is Dec. 6". For
tickets call Larry Hocevar
(216) 431-1995 or Sylvia
Plymesser (216) 391-9453.

If you wish to join the gift
exchange, please bring a gift
with you (not less than $5
value).

--Sylvia Plymesser

Cats are smarter than dogs. You can’t get eight cats to pull a
sled through the snow. —Phil Hrvatin

Happy Thanksgiving
HANSA TRAVEL SERVICE

On the West Side visit
HANSA IMPORT STORE
and TRAVEL AGENCY
2717 Lorain Avenue, Cleveland 44113
631-6585

ALSO - VISIT CUR NEWLY REMODELED

PATRIA IMPORT STORE

794 E. 185" Street, Cleveland 44119
We import various Slovenian good quality wines,
mineral water (Radenska), all kinds of cookies or
candies, plus a large selection of audio musical

cassettes from Slovenia, herbal teas, etc.
STOP IN and VISIT US SOON.

Ask for Boris or Suzi

(216) 531-6720

“The Premier Polka €vent for over 46 Vears”

THANKSGIVING POLKA PARTY

¢+ NOVEMBER 22 - 24,2007 -«

Tony Petiovsel's Cleveland-Style
Polta Extravaganza

ARHAANATTIONT, = oo
< Book Hotel Rooms Now at $99 Including Tax

DOWNTOWN

since 1923
WALTER OSTANEK ¢ JOEY MISKULIN ¢ ZIWICH ¢« GRKMAN
TADY ¢ KRAVOS ¢« PECON « WOJTILA » HIBBS ¢« KENIK

LINDA LEE BROWN ¢ CAPTAIN’S CREW ¢« MEJAC+ RODICK

This Rate Includes Free Parking!

Hotel Information/Reservations: (800) 800-5981
Thu, Fri, Sat. Tickets $15 in advance or at the door

Kollander World Travel

971 E. 185 St., Cleveland

TOMSICKe* NOVAK ¢+ KOENIG ¢ SLUGA ¢ DR. TURK

KRAMAR ¢ HALLER ¢ CULKAR ¢ PIVOVAR *ZOLKA ¢ DOSZAK

Special Added Attractions: Kres Slovenian Folk Dancers
& Sarena Tamburitzans

Supporting Vouy Petbovsel s Polla Radio
America’s longest running show
“since 1961”

2 Hours Daily 2 - 4pm / Saturdays 12 - 2:30pm
and Worldwide on-line www.247polkaheaven.com

Cleveland Style Polka Hall of Fame

TICKETS: 605 E. 222 St., Euclid OH

Awards Show XX on Saturday 2:00PM

at Euclid High Auditorium,
711 E. 222 St. - Show tickets $15

NATIONAL CLEVELAND-STYLE

POLKA HALL of FAME

The world is a book, and those who do not travel read only
one page. —St. Augustine

Necessity dictates policy.
--Jim

—

e e
[ ————
¥

BEST WISHES FOR A
HAPPY THANKSGIVING

from

The Board of Directors,
Lodge Officers
and
All Members of the

AMERICAN
MUTUAL LIFE

ASSOCIATION

19424 South Waterloo Road
Cleveland, Ohio 44119-3250
Phone: 216-531-1900

Fax: 216-531-8123

Fraternal Insurance Society (SDZ - Slovenska - Dobrodelna Zveza)
Affiliated with: National Fraternal Congress of America, Ohio Fraternal Congress
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If your current kitchen doesn't inspire
you, we can show you how to create

the kitchen of your dreams.

Somrak Kitchens

www.somrakkitchens.com

Visit one of our showrooms for the
inspiration you've been looking for.

East West
26201 Richmond Road 975 Crocker Road
Bedford Hts., Ohio 44146  Westlake, Ohio 44145

216-464-6500 440-808-6088

©2006 Somrak Kitchens, All rights reserved.

— Happy Thanksgiving —

SHELIGA DRUG, INC.

Your Full Service Pharmacy

6025 St. Clair Avenue 431-1035 431-4644 FAX

WE ACCEPT:  We bill most major insurance plans
e American Express

¢ Discover
* MasterCard
® Visa
* WIC - Food Stamps
® Manufacturers Coupons

Visit Us!

e Photo Finishing

* Package & Mailing Center

* FAX Service
® Keys Made
* Layaways

¢ Contact Lens Replacement

L00T ‘ST YHIWHAON VNIAOWOA VISIHINY o



-
o]

AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 15, 2007

, Chronicle of Louis R. Erste

The Gaye Shoppe

After being honorably dis-
charged from the Air Force
after World War II, Vi's
husband, Laddie, tried his
hand at several occupations
ending up selling at a model
shop on the east side of
Cleveland. During the Great
Depression model building
was something people could
do as a hobby with minimal
expense and model building
became popularly  wide-
spread throughout the coun-
try. Laddie felt it would be a
good business opportunity to
set up a model shop (store)
on the west side of Cleve-
land. He and Vi had little
money or equity and were
unable to borrow to start this
venture so they turned to
Louie and Rose for help.

So, not knowing anything
about model building, in
1948, being dedicated par-
ents, Louie and Rose mort-
gaged their house and bor-
rowed $3,000 for Laddie to
start the business. That
turned out to be a big mis-
take because the location for
the store that Laddie found,
at Lorain Avenue and W.
30" Street, was not far from
Cleveland Model & Supply,
the largest model company
in the city of Cleveland, lo-
cated at Lorain Avenue,
around the W. 50" arca.

Louie didn’t have any
formal education and
couldn’t help in the opera-
tion of the new store called
“The Gaye Shoppe,” but his
abilities were put to use re-
modeling the empty store-
front and turning it into a
very pleasant retail store.
Unfortunately, after opening

up for business there were
few customers and most of
them were more interested in
seeing what the new place

- had to offer than becoming

regular customers. Several
customers asked why we had
set up a model store so close
to Cleveland Model & Sup-
ply. Even they knew the haz-
ards of that move.

After about a year-and-a-
half of limited sales it be-
came apparent that bank-
ruptcy was inevitable since
there was hardly enough in-
come to pay for the rent and
utilities. The decision was
made to add food merchan-
dising to increase sales. So
Louie and Rose went back to
the bank, got a second mort-
gage of $1,400 on their
house, and gave it to Laddie.
That didn’t work out, either.

Eventually, Laddie got a
job delivering bread to eamn
enough money for his family
to live on. Rose worked in
the store five days a week
and Laddie worked evenings
and weekends with Lou’s
help. No one took home a
salary but other extenuating
circumstances kept creeping
in until sometime in 1950
liquidation became the cho-

sen alternative. Under the
circumstances Louie and
Rose got hardly any of their
money back.
Blockbusting

With the housing shortage
that came after World War II
the real estate business was
booming and certain brokers
came upon a concept called
blockbusting. The idea was
to make it possible for blacks
to own their own home. The
brokers would go into a

white neighborhood and buy
their houses, then resell them
to blacks under land contract
at a higher price. The land
contract was set up to elimi-
nate down payments but if
the buyer missed one pay-
ment, the mortgage holder
could re-claim the house
with no strings attached.

Many whites would not
sell their house to a black in
those days, but selling it to a
white broker eliminated that,
even if they knew it would
be sold to a black person.
The black people often
couldn’t afford the payments
on the house they bought so
they would combine buyers
which spread the cost among
them.

The process started out
slowly but once the brokers
got a few houses transferred
that way, they then used it as
leverage against the remain-
ing whites in a neighbor-
hood. They would intimidate
them by saying there would
be blacks living next door to
them soon and then make
them an offer that was less
than they could have previ-
ously gotten, telling them
they should sell immediately
because real estate values
were in a decline with blacks
moving into the neighbor-
hood.

Two fellows came to our
house a few times with the
blockbusting  proposition.
They both wore hats and

never took them off in the
house. And they were affa-
ble, smooth talkers with
salesman ability, although
one of them did most of the
talking. They made a point
of the fact that there would
be no real estate commission
in the transaction which
made the deal more attrac-
tive. Louie and Rose finally
gave in and sold their mort-
gaged house for $9,500 to
the brokers. A year before,
they could have gotten at
least $10,000, but that was
what blockbusting did.

Louie and Rose were faced
with the problem of finding a
new home. This was compli-
cated by two things. Since
the house they were selling
had a large mortgage they
didn’t have enough equity in
it to purchase a new house or
even make a sufficient down
payment for what they
needed. The second compli-
cation was that Vi and Lad-
die and their growing family
lived in the upstairs apart-
ment of Louie and Rose’s
house and they had no
money at all. The problem
became one of finding a dif-
ferent house in a good
neighborhood large enough
for both families to live in,
with limited capital to work
with.

(To Be Continued)

A
I It’s Cool Being Slovenian I

We Wish Everyone a
Happy Thanksgiving

Slovenian National Home

6417 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103
(216) 361-5115

HALL FOR ALL OCCASIONS —
WEDDINGS, PARTIES, CONCERTS

MEETINGS

2008 ALL STAR POLKA GRUISE! Don't Miss the Boat!

March 9 - 16, 2008. Join Joey Tomsick, Adam Barthalt, Mike Schneider, the Seiberts, Hank Thunander and
Jack Tady aboard the “Carnival Valor” for a 7 Night Polka Cruise trhough the Eastern Caribbean. Sailing from
Miami to Nassau, St. Thomas and St. Maarten. Call Kollander World Travel at (800) 800-5981 for the brochure.

There are only two things a
child will share willingly —
communicable disease and
his mother’s age.
--Benjamin Spock

The gain in self-confidence

| of having accomplished a

tiresome labor is immense.
--Joe Hocevar

Bookings, Recordings, Information: (440) 639-1963 joeynow@yahoo.com

www.joeytomsick.com o

Happy Thanksgiving

The Dan Cosic Funeral Home
28890 Chardon Rd., Willoughby Hills

Dan Cosic — Joseph Zevnik — Directors

(440) 944-8400
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Their Fixed Annuities helped my money grow tax-deferred
and even gave me options so | would never outlive my
money, With rates as high as 5.40%*,

KSHKJ Life was the right choice.

Call 1-800-THE-KSKJ for an agent near you!

“Fosle puwartesd for 12 reriiu on » 7-%es) plar, Fadnu 1ray crange withok rotes,

asa Fi Fnal Expense Plan that we could afford!

The SimPlus plan provides for up to $25,000
of level final expense insurance and level premiums,

There are no medical exams to qualify.
Simply answer a few questions with one of our

representatives.

Call 1-800-843-5755 today and receive your
FREE Personal Health Record.

“J used to get a 1099 for my Bank CD, until !found

KSK1/%./
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Farewell to Ptl. George Brentar

On Wednesday, Oct. 10,
2007 Patrolman George M.
Brentar, badge #93, a 22-
year veteran of the Euclid
Police Department assigned
to the Traffic Unit, lost his
life while in the performance
of his duties.

Ptl. Brentar was attempting
to catch up to a speeder on
North Lakeland Boulevard
when his car (#32) hydro-
planed on the rain slick
roadway, spun around and
hit a pole. The patrol car
burst into flames and fellow
police officers and firefight-
ers from three different de-
partments could do nothing
as the flames were too in-
tense to get close to help.

Ptl. Brentar is the first po-
lice officer to die in the line
of duty in the history of the
Euclid Police Department.

News of Ptl. Brentar’s
death hit all members of the
Euclid Police Department
like a ton of bricks. From the
dispatchers, secretarics, cor-
rections officers, records
personnel, volunteers and
auxiliary police officers, we
all grieved in our own way
and we also recall the fond
memories of his time with
his police family.

The funeral was held on
Monday, Oct. 15 at St. Bede
the  Venerable Catholic
Church in Mentor with sev-
€ral priests and deacons in
attendance. The church was
filled to capacity with Ptl
Brentar’s family, friends and
his police family gathered to
say goodbye at the funeral
Mass. As the hearse pulled

up to the church, there were
over 1,000 police officers
lined up at attention in the
parking lot to pay their re-
spects to Ptl. Brentar.

There was a feeling of
grief and sadness throughout
the funeral Mass. Chief
James Repicky delivered a
very moving eulogy in trib-
ute to Ptl. Brentar’s life.

In his remarks, Chief
Repicky touched on Ptl.
Brentar’s great love for his
family and his job. At the
conclusion of Chief
Repicky’s remarks and as a
farewell tribute to a great
Police officer, Chief Repicky
said these words:

“Patrol Officer George M.
Brentar

Badge #93
Car #32
10-42”

(Code 10-42 in police ter-
minology means: END OF
WATCH or END OF
TOUR.)

At the conclusion of the
funeral Mass, the thousand
or so police officers went
a}lead of the funeral proces-
sion to All Souls Cemetery
to prepare a final police sa-
ll_lte to Ptl. Brentar. As I was
riding in the funeral proces-
sion with my fellow correc-

tions officers, I had an op-
portunity to reflect on my
memories of working with
Ptl. Brentar. George was al-
ways a consummate profes-
sional. He always helped me

~out in my capacity as a

commander/shift supervisor
at The Euclid City Jail.
When he brought in a pris-
oner, he stayed with us at the
jail until we were all safe and
the prisoner was secured so
that my corrections officers
could do their job. He was
always ready to help out
when asked and even if you
didn’t ask, he was there
anyway. When he saw that I
was stressed out and tired in
my dealings with inmates,
George always used to say,
“Vic, slow down; don’t let
them get to you; it’s not
worth it. It will all be okay.”
And that was one of the
themes of Chief Repicky’s
remarks in his eulogy at the
funeral Mass. It was
George’s favorite words,
“Slow down,” “take the time
to spend with your family;
take a vacation; fill your
days with what life has to
offer.”

In my personal life, I have
always believed and tried to
take the time to spend with
family, friends. Greet one
another in a courteous way,
say good morning, thank
you, goodbye, help one an-
other in times of need. Shake
hands with one another, lead
by example — you will al-
ways be rewarded in the end.

And as Chief Repicky
stated, “You never know
when life’s journey will
come to an end.”

The entire day and in fact
the entire week was filled
with such a wide range of
emotions, from sadness and
grief on the loss of a member
of the police family, all the
way to pride and friendship
to be a member of the Euclid

Police family. Words cannot
accurately describe what I
witnessed that day.

At the front entrance to All
Souls Cemetery were two
Hook-n-Ladder fire trucks
with their ladders extended
and in the center was a large
U.S. flag hanging in the air
between the two ladders, a
greeting to Ptl. Brentar’s
hearse as it entered the
cemetery. At the gravesite,
Ptl. Brentar was given a final
farewell by his brothers in
blue, a salute in unison, a 21-
gun salute by the Euclid Po-
lice Rifle Squad, and at the
conclusion all civilian and
sworn members of the Euclid
Police Department had an
opportunity to file past his
casket with a rose or simply
to touch the casket to say
goodbye one final time.

Ptl. Brentar, you will be
missed by us all.

May you rest in peace,
George.

Naj pocivaj v Miru.

--Victor Stepec

Commander/

Dayshift Supervisor

Euclid City Jail

Euclid Police Department

Reflections on
George M. Brentar
Delivered by
Chief James Repicky
at Funeral Mass,
Monday, Oct. 15, 2007

On Thursday, Oct 11, I
was asked by Linda,
George’s wife, to say a few
words on George's behalf.
At this time I am honored to
do so.

Our hearts are broken to-
day. We have lost a member
of our family — and we lost
him way too soon.

George Brentar had two
great loves in his life: his
family and his job. Family
was always first. His wife
and the kids were George’s
main priority and the love of

. his life. There was never any

doubt about that. Linda, Er-
ica, and Michael, words can-
not express our deep sorrow
for your loss. To George’s
mom, Carol, his brothers,
Greg and Torry, and sisters
Karen and Janet, we join our
heartfelt sadness to yours.

George was important . to
many people. He was the
neighborhood coach. He
would gather all the local
kids together for football
games, and the basketball
hoop in the yard was con-
stantly in use. “Sports are
important,” George would
say. He was a man of action
and few words.

George was born, raised
and spent his entire life
working in the City of
Euclid. He truly loved the
City and was dedicated to
service. He was highly re-
spected by both his cowork-
ers and supervisors, but that
doesn’t say nearly enough.
How do you wrap 22 years
of service into a few min-
utes? How do you summa-
rize George’s life?

In many ways George em-
bodied what it meant to be a
good police officer. He was
extremely hardworking and
thorough in everything he
did. Over the years he re-
ceived numerous letters from
his supervisors commending
him on his performance, and
he was nominated three
times for Officer of the Year.

The dictionary defines “in-
tegrity” as adherence to
moral principles. George had
integrity. He once told me
his father said to him, “If
you can get out of bed, you
can go to work.” George

never called in sick. That
was his work ethic. He truly
loved his job.

Not long ago he received
the ‘Exceptional Service
Award” for catching a bank
robber. George saw the sus-
pect, a man half his age, and
said to himself, “I’m not let-
ting him get away from me.”
And he didn’t. George
chased down and caught the
man. He was good at being a
police officer. He liked it,
and it showed.

George spent last year
working our Traffic Division
where he excelled. A major
part of his day was spent
trying to get speeding motor-
ists to slow down. The roads
need to be safe for all. It’s
tragic, and ironic, that we
lost him this way.

But, knowing George, 1
have to believe that he has a
message for all of us, and I
believe it would be this
SLOW DOWN.

SLOW DOWN - take the
time to spend with your chil-
dren. They grow up fast —
don’t miss it.

SLOW DOWN - take a
day to go fishing. It’s the

simple things in life that

make it all worthwhile.
SLOW DOWN - take a

family  vacation.  These

times, and their memories,
will enrich and fulfill your
lives.

SLOW DOWN - fill your
days with what life has to
offer. You never know when
the journey will come to an
end.

To the Brentar family,
words seem horribly inade-
quate in expressing our grati-
tude to you for sharing this
truly remarkable man with
us. We have been blessed to
have known George. Each of
us will undoubtedly grieve in
our own way, but we do
share a common bond. We
have all been part of a life,
perhaps too short, but a life
that was lived well and loved
by all. He will not be forgot-
ten.

Patrol Officer George M.
Brentar

Badge #93
Car #32
10-42

Reprinted by permission of
Chief Repicky.

Why Eucharistic Devotion?

t seems to me that I
Imissed a few pilgrimages

this year. Last year the
journeys — pilgrimages --
made a marked high point
for me. Now, I have been
inspired to make up these
rewarding experiences with
the opportunities at hand.
Our church of St. Mary of

Assumption in Cleveland, .

and many other parishes
around the country, as I
found out on the internet,
have a weekly devotions, a
day or a half a day a week.
Our parish decided to have
this beautiful visitation to the
Eucharistic =~ Christ every
Thursday from 2 p.m. to 6
p.m.

This good news has been a
well-kept  secret, because
only a few parishioners
respond to this beautiful
opportunity of Eucharistic
devotion. Why Eucharistic
devotion? We need to pray
for the reparation for our sins
and the sins of the world.
Reparation to the Sacred
Heart offended in the
Blessed Sacrament. We need
silence and silence is the
depth of our prayer. We
can’t neglect the prayers and
the rosary and we need to
learn more of the life of
Christ. The children should.
become familiar with the
message of Fatima. Our Lord
can bring us an ever-deeper
understanding of the love of
God and the endurance that
comes from Christ.

All of us are invited to
adore Christ. You are not too
young or too old to make a

little sacrifice. Children or
grandchildren are invited,
too. Invite your friends and
begin this wonderful devo-
tion. How can we make time
in this multi-task world? A
good plan will include time
for our Lord, who is waiting
for you and me. We can
avoid or give up a few un-
necessary habits and make
time for the Lord. A visit to
the church makes for a
happy day, even amid diffi-
culties, and it accounts for
the joy that can be found for
that hour of devotion. Try
and see and you will not be
disappointed. Our Lord
wants us to be joyful in our
life on earth and not only
await a reward in the next
life.

God wants us to be happy
on earth, too, but with a
desire for the other, total
happiness that only He can
give. In this life, the contem-
plation and meditation of
supernatural reality, the ac-
tion of grace in our souls,
our love for our neighbor is a
result of our love for God.
We all can learn to know, to
serve and to love God better
every day, if we do not waste
any time and make every
moment that we have, the
business of love.

All these are already a
foretaste of heaven, a begin-
ning that is destined to grow
day to day. We need our
Church, which strengthen us
day by day. Keep an eye
fixed on Jesus, trust and
obey in the spirit of love.

--Sophie Kosem
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Patria Import Store, 794 E.
185 St., Cleveland, an-
nounces they have a great
variety of Slovenian cookies
and noodles from Slovenia.

New from Patria Import Store

From Ajvar: mushrooms,
mesana solata, horseradish,
mustard, cranberry jam,
roasted zucchini, dried toma-
toes, feferoni, kisla repa,

DOMOVINA, NOVEMBER 15, 2007

AMERISKA

Also available are a fantas-  kislo zeljte, and red beets.
tic selection of delicious

Natureta: Olives, peppers,
and pickles.

arrangements.

Pineapple Nut Kolacki

2 cups unsifted all purpose flour

% pound butter '
4 pkgs. (3 oz each) cream cheese (room |
: temperature)

Sift flour into large bowl. Cut in butter as for pie :
: dough. Cut in the cream cheese and work mixture together :
 with a fork until a round ball is formed. :

Cover and refrigerate overnight. ;

Cut dough into three pieces. Roll out each piece on !
floured cloth. Cut into 3 inch x 3 inch squares. Place
: teaspoon of filling into center and overlap opposite ;
: corners, then pinch ends together. :
: Bake on greased cookie sheet at 350° for 14 minutes.
: Remove and sprinkle with powdered sugar. |

FILLING :
; 12 oz. jar of pineapple preserve (apricot preserve
i can also be used). '
: 1 cup ground nuts
1 beaten egg

Combine these ingredients and fill the little triangles.
These kolacki are delicious.

..........................................................................

Double Layer Pumpkin Pie

Prep: 20 min. Total: 4 hours, 20 min. (not including
5 refrigeration.) '

4 oz. (1/2 of 8 oz. pkg) Philadelphia Cream Cheese, :
 softened ‘
1 cup plus 1 Tbsp. milk, divided
1 Thsp. sugar :
1 tub (8 0z.) Cool Whip Whipped Toppmg, thawed, !
i divided :
1 Honey Maid Graham Pie Crust (6 0z.)
1 can (15 oz.) pumpkin :
! 2 pkg. (4-serving size each) Jell-O Vanilla Flavor
: Instant Pudding & Pie Filling ;
1 tsp. ground cinnamon
: Y% tsp. ground ginger
' Y4 tsp. ground cloves

MIX cream cheese, 1 Tbsp. milk and the sugar in large

bowl until well blended. Gently stir in half of the whipped
! topping. Spread onto bottom of crust. i

POUR 1 cup milk into large bowl. Add pumpkin, dry

: pudding mixes and spices. Beat with wire whisk 2 min. or :

: until well blended. (Mixture will be thick.) Spread over

. cream cheese layer.

REFRIGERATE 4 Hhours or until set. Dollop withg

remaining whipped topping. Store in refrigerator.

Makes 10 servings.

Dellgh tfully Light
Cranberry Mousse

i 1 cup Ocean Spray Cranberry Juice Cocktail
I
. 1 3-ounce package raspberry-flavored gelatin

| 1 16-ounce can Ocean Spray Jellied Cranberry Sauce

E 2 cups frozen non-dairy whipped topping, thawed

I
]
|
I
1
1
I
!
I

I Heat cranberry juice cocktail to boiling in a saucepan.

: Remove from heat. Stir in raspberry gelatin until dissolved.
: Using an electric mixer on high speed, beat cranberry
, sauce in a small bowl for 1 minute. Stir into gelatin mixture.
: Chill until it begms to thicken, but not set.

: Gently mix in whipped topping, usmg a rubber scraper. |
.Spoon into serving dishes or prepared pie shell. Chill until | .

 firm. Makes 8 servings. < "

Patria Imports will also be
food items made by happy to make your travel

A Picture-Perfect
Turkey

(NAPS)—The first step in
roasting a picture-perfect turkey,
say the experts, iz to start with a
quality roaster. Here are some
tips to help you choose one:

e Avoid flimsy disposable
roasters that can be unsafe and
environmentally unfriendly.
Instead, choose a Granite Ware
roaster, which is very inexpensive,
environmentally safe and will last
a lifetime.

Choose a heavy roaster that is | water to equal 2 cups)
designed to accommodate the

weight of a turkey.

cups)
%2 cup dry white wine
1 tablespoon olive oil

s Porcelain-on-steel roasters
provide an even heat distribution
for uniformly cooked, beautiful
turkeys. Most hardware and rﬁtalé
stores carry a line of speckle }
porcelain-on-steel roasters called : package)
Granite Ware.

s Dark-colored roasters absorb
the oven's energy and evenly dis-
tribute it.

» Roast your turkey at a con-
stant 325° to 350° F. A 16- to 24-
pound turkey takes approximately
12 to 15 minutes per pound.

» Add water or broth to the pan |
to baste with and to keep the meat | (optional)
moist. Baste every 30 minutes. i

e Use a meat thermometer to

! medium-grain rice

% teaspoon salt

ensure thorough cooking. The

Carrot Risotto

4 1 can or bottle (12 to 15 ounces) carrot juice (plus

% small onion, finely chopped
2 cups Arborio rice (Italian short-grain rice) or

1/3 cup grated Parmesan cheese

Y4 teaspoon ground black pepper
2 tablespoons coarsely chopped mint or parsley :

1 can (14% ounces) chicken or vegetable broth (1%

2 cups shredded carrots (about two-thirds 10-ounce

1. — In covered 2-quart saucepan, heat carrot juice,

deepest portion of the breast ! broth, wine, and 1% cups water to boiling over high heat.

should read 170° F; the thigh, f 2
180° F.

; . — In 3 to 3% quart microwave-safe casserole,
« Once finished, let the bird | combine oil, carrots, and onion. Cook, uncovered,

in

rest for about half an hour so the | microwave oven on High 2 minutes or until onion softens.

juices settle before carving.

Total time 30 minutes.

+ Add rice and stir to coat. Cook on high 1 minute.

: 3. — Stir hot liquid into rice mixture. Cover casserolc
: with lid or vented plastic wrap and cook on Medium (50% | :
: power) 15 to 20 minutes or until most of liquid is absorbed
' and rice is tender but still firm. Stir in Parmesan, salt, and i
: pepper. Sprinkle with mint if you like.

a health food by a physician who | power, it may be necessary to make adjustments in :

was concerned about the nutri- : cooking times to reach desired doneness.

tion of his elderly patients.

HAPPY

THANKSGIVING
TO ALL!

We’'re thankful for our country and
the many opportunities it offers.
And just as our founding fathers
worked hard to establish this great
United States of America, each
one of us should work to-help it
continue to grow and prosper.

We're grateful for our chance to
make a difference in this country.

Jokubs & Son Funeval Home

936 East 185th Street
Cleveland, Ohio 44119
(216) 531-7770

m weusen .,..,.E or Tue

36000 Lakeshore Bivd.
Eastlake, Ohio 44095-1549
(216) 953-4600

: . NOTE: This recipe was tested in a 1,100-watt ;
.Peanut butter was Invented as - ¢ microwave oven. If your microwave has more or less !
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Mom’s Cauliflower

{ This has been a holiday (Thanksgiving and Christmas) !
i staple for as long as I can remember. This is a favorite of !
: both Eddie and Kevin. It uses the white sauce recipe in the ;

i original cookbook (below).

« Ingredients:

. 1or 2 heads of cauliflower
1 or 2 slices of bread, cubed
Parmesan cheese

Salt & pepper

C of milk; for 2 heads use 3 to 4 C

Directions:

: parmesan over the top. Bake at 350° for about an hour.

{ WHITE SAUCE

: Ingredients

E Milk Flour Butter
t Thin IC IT IT

i Medium 1C 2T 2F

+ Thick 1C 34T 2-3T

' Directions

+ of milk. Stir 5 minutes more.

: --Kim Ann Kaifesh |

..........................................................................

Holiday Brunch at SNH

Friends of the Slovenian Children under 12 - $4.00

White sauce (recipe below, medium); for 1 head, use 2

Cut cauliflower into small pieces and par-boil. Drain, |
Layer cauliflower pieces in a large casserole dish, cubed !
: bread and sprinkle with parmesan, then pour some white !
: sauce over it. Repeat until all cauliflower and white sauce
are used up, or until the casserole is full. Sprinkle more !

Melt butter and blend flour to make a smooth roux. Add
: milk slowly and cook over low heat, stirring constantly until ;
{ thickened. Add salt to taste, approximately % t for each cup

National Home, will be cele-
brating their 20™ Anniver-
sary with a Holiday Brunch
on Sunday, Nov. 25. .

This will be held at the St.
Clair Slovenian National
Home, 6417 St. Clair Ave-

nue, Cleveland. Doors open

at 10:30 a.m. Serving will be
from 11 am. to | p.m.
Admission: Members $10

To obtain brunch tickets,
please send check and a self-
addressed envelope to:

Friends of Sloveénian Na-
tional Home,

6409 St. Clair Ave (rear)

Cleveland, OH 44103

Reservations must ‘be re-
ceived no later than Nov. 19.

For further information
please call (216) 361-5115.

On Sunday, Sept. 30, Slovenska Pristava

-celebrated their first indoor event since the

dedication of the new Lausche Lodge back in
May. And what an honor we had hosting top
musicians from Slovenia who are serving in
the Slovenian Army and also a couple of po-
lice officers-musicians. The performance of
Brass Band Quintet was excellent starting the

‘event with fanfare composition and then with

both national anthems. The hall was full and
the people were overwhelmed with the per-
formance of the musicians and could not stop
rewarding them with applause.

Our Consul General Dr. Zvone Zigon
greeted the crowd after the anthems. He was
very instrumental in bringing the group of en-
tertainers to Slovenska Pristava, and we thank
him and the band for making our day.

The brass band was entertaining with a
variety of songs including the theme from the
Pink Panther movie for more than half an hour.

Since we planned to hang the picture of the
late Senator Frank Lausche donated by Judge
Ronald Suster, we asked the judge to tell the
audience important life achievements of the
senator. The judge did a very fine job of telling
the people about Lausche’s sterling qualities.

After the judge finished his talk, James
Debevec surprised us again. The Frances and
Jane S. Lausche Foundation donated $20,000
for tables and chairs for the lodge. Unbeliev-
able. James and Madeline Debevec with John
Urbancich are in charge of the fund. A sincere
thank you to all three of you for helping Slov-
enska Pristava once again.

Turkey Origins

The turkey we eat today is

Travel & Cruise Adventures!

Adriatic (_oast and Slovenia

‘Slovenian Army Band at Pristava

After this pleasant surprise we placed the
picture in the entrance vestibule. Our favorite
Council General Dr. Zvone Zigon, with his
lovely wife, Irena, joined us for this little
ceremony.

By no means was this the end of the eve-
ning. Our Slovenian Band, meanwhile, got
ready and started to play for dancing. The
dance floor was immediately full of enthusias-
tic dancing couples. The musicians kept play-
ing and the two singers, Kati and Matjaz were
just awesome. We could not believe our eyes
and ears that an army band guys can be such
good entertainers. It took a while before they
quit.

Well, this party was not over yet. Now our
Pristava musicians took over. Stan Teskac with
his usual help and female vocalists Vida and
Justi entertained again for another hour. These
guys are great, too, and as usual they per-
formed for free again. Thank you for once
more for helping Slovenska Pristava.

Since this was a Sunday night, we could
not stay too late, but it seemed to me that the
Slovenian Army Band guys really liked our
company and just could not part from Pristava.

Myself and Pristava Board members ap-
preciates and once again thanks the Slovenian
Army Band, Consul General Dr. Zvone Zigon,
Judge Ronald Suster, Mr. and Mrs. James De-
bevec, Pristava musicians, and the audience for
a wonderful and memorable event.

--Milan Ribi¢

Escorted and Hosted

the descendant of birds
taken from Mexico to
Europe in the 16" century.
It is not the same wild east-
ern fowl feasted on at the
first Thanksgiving.

Joke

A 9 day - First Class escorted tour of Croatia, and Slovenia
Featuring: Dubrovnik, Split, Plitvice Lakes,
Ljubljana, Postojna Caves, Lake Bled, Zagreb

Departs Saturdays: April 19 - November 8, 2008
‘K 802’ - Tour Cost: from $1548 per person

Enjoy this 6 night fully escorted tour of Western Slovenia

Non-Members $14 --Sylvia Plymesser

Newspaper Schedule

‘Due to unexpected increases in mailing and printing
costs, the American Home (Ameriska Domovina) newspaper
will be printed only twice a month.

Deadline for all copy is a week before publishing date.
In December, the American Home will be printed on

Dec. 6 and 20.
E

The importance of understanding has two ends; first, our
own increase of knowledge; secondly, to enable us to
deliver that knowledge to others. —~John Loche

e —

Anton J.
Ogrinc,
D.D.S.

Family Dentistry/Preventive Dentistry '
Happy Thanksgiving

* MAYFIELD VILLAGE
6551 Wilson Mills Rd., Suit 103

1-440-473-1920

Ken: T just wrote a book
about clocks.
Ray: It’s about time.

Q. — What is the common
term for someone who en-
joys work and refuses to re-
tire?

A. - NUTS

Q. — Why are retirees so
slow to clean out the base-
ment, attic, or garage?

A. — They know that as
soon as they do, one of their
adult kids will want to store
stuff there.

Joke
What do you get if you
cross a four leaf clover with
poison ivy?
A rash of good luck.

Visiting: Piran, Postojna, Lipica, Goriska Brda,
Lakes Bled & Bohinj, and Ljubljana
4 star hotels - Breakfast, Dinner and sightseeing daily
Music, wine tasting, great local foods - all included!

For Rent — For Sale
Port Charlotte, Fla. Condo.
2 BR, 2B. All appliances.
Newly remodeled. Call 440

205-0564 or 941-624-3811.

W. Maier Services
Garage Doors &
Openers
Electrical & Small

Misc. Repairs
Walter Majer
216-406-8483

‘Home 440-286-7177

Departure available May - Oct, 2008 Tour Cost: $1475 pp
Slovenia in a Week

Enjoy this 7 night fully escorted tour featuring:
Ljubljana, Novo Mesto, Maribor, Catez, Rogaska Slatina
Lake Bled, Goriska Brda, Skocjan Caves, Portoroz
4 star hotels - Breakfast, Dinner and sightseeing daily
Music, wine tasting, great local foods - all included!
Departure available May - Oct, 2008 Tour Cost: $1450 pp

Deluxe - All of Italy Tour
April 28 - May 13, 2008

A first class, very inclusive tour featuring; roundtrip airfare,
15 nts. in excellent - first class hotels, breakfast & dinner daily,
wine tasting, guided tours, private coach, hosted!

Palermo, Taromina, Sorrento, Rome, Assisi, Florence, Venice
Tour cost including all taxes: $5395 pp from Cleveland

| o o i S50 vt
[l ok Party at sea'cs [

Enjoy a 7 night Polka Party

on the Carnival Valor

Set Sail from Miami, and enjoy the music

of our Polka Hosts and fun with Polka Fans

from across the USA. We sail to the shops and

beaches of St. Thomas, St. Maarten, Nassau.
Prices start at $799 per person!!

N Call for details and more information!

March 9 - 16, 2008 Over 150 signed yp!  Join the Fun!

- - - Featuring the musical talents of - - -
Adam Barthalt, Hank Thunander, Joey Tomsick, Mike Schneider
Seibert’s - California Polka Power, and Jack Tady

1! Please call, write, or email for a complete brochure !!
discount airfare available from most cities for any tour

Group Leaders? - Call to plan your next adventure!

Kollander World Travel

971 E. 185th St - Cleveland OH 44119

(800) 800-5981 (216) 692-1000

Giving You The World www.kollander.com

Since 1923

—
w
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In Memory of

Senator Frank J. Lausche

Died
April 21, 1990

Born
Nov. 14, 1895

America’s Greatest Slovenian

An Inspiration to All!

The Frances and Jane S.
Lausche Foundation

James V. Debevec, President; Madeline D. Debevec, Secretary-Treasurer; John M. Urbancich, Trustee
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— Vesti iz Slovenije —

Danilo Tiirk premagal Lojzeta Peterleta z ve¢ kot dvotretjinsko vecino:
68,57 odstotka oddanih glasov — Peterle prejel le 31,43 odstotka
Predsednik Republike Slovenije bo Danilo Tiirk postal s 23. decembrom
Volilna udelezba e slabsa kot v prvem krogu: 55,94-odstotna

Stevilke sicer niso dokonéne, kajti izhaja-
jo Zze od nedelje zvecer ob 9%h, to zaradi
zgodnjega tiska AD v ponedeljek. Ni pa se-
veda verjeti. da bodo kakSne odcitne spre-
membe, ko bo Drzavna volilna komisija ob-
javila dokonéen izid.

Po teh podatkih je bilo prestetih Zze kar
852.592 glasov, od njih je kandidat Danilo
Tiirk prejel 68,57 odstotka glasov oziroma
579.265 glasov, njegov tekmec Lojze Peterle
pa 31,43 odstotka glasov, ali 265.498 glasov.
Dalje je bilo sporofeno, ceprav 3e vedno
neuradno, da je bila volilna udelezba 55,94-
odstotna. Glasovalo naj bi torej 962.304 vo-
lilcev. To je nekaj manj kot v prvem kro-
gu, ko je bila volilna udelezba tudi nizka,
vendar kakih 57 odstotkov.

V svojem prvem nastopu po zmagi je
Tiirk napovedal, da Zeli delovati v skladu s
svojim predvolilnim geslom: “predsednik, ki
zdruZuje in name se lahko nanesete”. S
protikandidatom Peterletom, ki je novemu
predsedniku Ze bil Cestital, sta se tudi Ze
rokovala.

Predstavniki strank (SDS, NSi, SLS), ki
so podpirale Peterleta, so nad njegovim iz-
redno obsezno izgubo izrazili presenelenje,
levicarske stranke, ki so se zavzemale za
Tiirkom, so pa rekle, da so volilni izid kar
pricakovale.

Slovenska tiskovna agencija (STA) je po-

rocala, da so politiéni analitiki bolj ali manj

pricakovali izid. Precej zgovoren je bil Miro
Kline s Fakultete za druzbene vede (FDV).
Dejal je, da je izid volitev logi¢na posledi-

ey

ZMAGOVALEC IN PORAZENEC - Fotografija zgoraj je nastala po prvem kro-
gu predsedniskih volitev 21. oktobra, ko je Ze bilo znano, da s¢'e bosta v d-rugem, kong-
nem krogu pomerila Danilo Tirk (levo) in Lojze Peterle in sicer na .volltvah 11. no-
vembra. Na teh volitvah je z ogromno vedino zmagal Tirk, ki bo zaprisegel za novega
predsednika Slovenije 23. decembra letos, s tem pa postal tretji predsednik v zgodovini

ca trenutnega razmerja sil na trgu politic-
nih idej v Sloveniji. Predavatelj na FDV
Matevz Toms$i¢ je pa poudaril, da je Peter-
le ostal na priblizno enakem odstotku jav-
ne podpore v drugem krogu volitev, kakor
ga je imel v prvem krogu.

Najvedja volilna udelezba je bila v volilni
enoti Ljubljana Center (61,8%), sledijo vo-
lilna enota Ljubljana-BezZigrad (61,26), volil-
na enota Kranj (58,37), volilna enota Novo
mesto (57,53), Celje (56,84) in Postojna
(56,49). Najmanj$a volilna udelezba je bila
v volilni enoti Maribor, kjer je glasovalo le
51,81 odstotka volilcev.

V svojem komentarju za STA je prof.
Kline rekel, da je bil rezultat volitev pov-
sem v skladu z napovedmi: “Iz rezultatov
te tekme za predsednika se bodo dobri po-
liticni strategi zagotovo nekaj naudili. Kot
izhodis¢e vsakega nacrtovanja kampanje ali
politicnega delovanja je nujno potrebno
upostevati klimo v volilnem telesu. Iz vsega
dogajanja in rezultatov raziskav javnega
mnenja je ve¢ kot ocitno, da gre za dolgo-
roten zasuk v smeri proti levici,” je dejal
Kline, ki je dodal, da izid volitev za pred-
sednika Slovenije nikakor ne pomeni, da je
mozno napovedati rezultat parlamentarnih
volitvah, ki bodo jeseni 2008.

“S svojim delovanjem lahko obe strani
vplivata na takSen trend. Pri tem je kristal-
no jasno, da je sedaj v prednosti levica,
zato morajo biti ukrepi in delovanje desne-
ga bloka toliko bolj premisljeni ter verjetno
tudi bolj radikalno drugacni,” meni Kline.

neodvisne Slovenije, po Milanu Kuéanu in Janezu Drnoviku. Mandat traja pet let.

Iz Clevelanda in okolice

Jesenski festival pri M.V.—
Vsakoletmi Puranov festi-
val pri Mariji Vnebovzeti je
to nedeljo. 18. novembra.
Potekal bo v zupnijski dvo-
rani od 2. do 7.30 zveder.
V tem casu bodo na voljo
hrana, tekoca okrepcila, tu-
di igre na sreco in priloz-
nost zadeti enega ali veé
od 95 puranov.
Miklavievanje—

Slov. Sola pri sv. Vidu
priredi miklavZzevanje v ne-
deljo. 2. dec., ob 3h pop.
v farni dvorani Star§i se
bodo lahko pogovorili s sv.
Miklaviem od 10h dalje v
drudtveni sobi. Vsi vljudno
vabljeni!

Novi grobovi

Mirko Vombergar

Dne 5. novembra je na
svojem domu v Euclidu
umrl 84 let stari Mirko
Vombergar, rojen 23. maja
1923 v Cerkljah, Slovenija,
moZ Justine, roj. Cvajnar,
oce Louise Dagg, Irene Fox
in dr. Mirka, 7-krat stari
ofe, 2-krat prastari ode,
brat Zofke in Cilke (obe v
Argentini) in Ze pok. Cirila,
zaposlen kot strojnik pri
Cleveland Twist Drill Co.
do svoje upokojitve. Pogreb
je bil 9. novembra v oskrbi
Cosicevega zavoda na Char-
don Rd. s sv. maSo v cer-
kvi sv. Vida in pokopom
na Vernih du§ pokopaliicu.

Steffie Smolic

Umrla je 83 let stara
Steffie Smoli¢, rojena Sku-
bic, vdova po Josephu, mati
Josepha in Emila, 4-krat
stara mati, 5-krat prastara
mati, sestra Molke in An-
gelice (obe v Sloveniji). Po-
greb je bil 3. novembra v
oskrbi Zeletovega zavoda s
sv. maSo v cerkvi sv. Kristi-
ne in pokopom na Vernih
du$ pokopaliscu.

Frances E. Penko

Umrla je Frances E.
Penko, rojena Klum, vdova
po Josephu, mati Lawrencea,
Karen Lester in Lauren
Merkys, 1-krat stara mati,
sestra Zze pok. Mary March,
veteranka 2. svetovne vojne,
v kateri je sluzila v ameri-
ki vojski na Filipinih. Po-
greb je bil 7. novembra v
oskrbi Zeletovega zavoda s
sv. maso v cerkvi Marije
Vnebovzete in pokopom na
Vernih  du§  pokopaliscu.
DruZina bo hvaleZna za da-
rove v pokojniéin spomin
Zupniji Marije Vnebovzete,
15519 Holmes Ave., Cleve-
land, OH 44110.

(DALJE na str. 20)

Pristavski upokojenci—

Klub upokojencev Slo-
venske pristave ima sejo v
sredo, 28. novembra, pop.
ob 130 v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave. Bozi¢-
nica kluba bo pa v torek,
11. decembra, pop. ob 1.30
v dvorani pri Mariji Vne-
bovzeti. Vsi ¢lani lepo vab-
lieni, tako na sejo kakor
na bozi¢nico.

Umetniska razstava—

Gen. konzul RSlovenije
v Clevelandu dr. Zvone Zi-
gon z Zeno vabita na odpr-
tje umetnike razstave, ki
bo v torek, 20. novembra,
s sprejemom ob 5.30 in
programom ob 630 zv. v
The Galleria, 1301 East 9.
St. v mestnem sredi$cu. Pr-
vih dvajset wvozil dobijo
brezplaéno parkiranje. Raz-
stavljali bodo slovenski u-
metniki, delujoéi v ZDA
oz. “Move Movement”.
Razstava je v cCast sloven-
ske neodvisnosti in ob pri-
loZnosti pricetka slovenske-
ga predsedovanja Evropski
uniji.

Koncert pri M. Vnebovzeti—

V petek, 30. novembra,
bo Joseph Stepec, student
violine na Oberlin Collegeu,
imel koncert pri fari Mariji
Vnebovzeti. Z njim bo so-
delovalo nekaj Studentov iz
Oberlina. Na sporedu so
dela Saint-Saensa, Brahmsa,
Brittena idr. Pri¢etek bo ob
7. uri zv.,, po nastopu bo
sprejem v Zupnjiski dvorani.
Javnost vabljena.
Miklavievanje pri M.V.—

Slov. $ola pri Mariji Vne-
bovzeti vabi na miklavzeva-
nje v soboto, 8. dec., v no-
vi dvorani. Ucenci bodo
predstavili kratek program
s pricetkom ob 6.30 zv. sle-
dil bo vsakoletni obisk pri-
ljubljenega sv. Miklavza, ki
bo, kot vedno, obdaroval
pridne otroke. Na voljo bo
prigrizek in pijaa. Vsi ste
vabljeni!

Prevajanje v angle$¢ino—

V torek, 2(0. novembra,
bo o tem predaval prof.
dr. Timothy Pogacar iz uni-
verze Bowling Green in si-
cer v SDD na Recher Ave.
v Euclidu ob 7h zv. Prof.
Pogacar je ze prevedel slo-
venske dele v angle§éino.
Veder  prireja  Slov.-Am.
Heritage Foundation in je
vstop prost. Utegne biti kar
zanimiv vecer, Vsi vabljeni!
Masa za $kofa RoZmana—

Ta bo to nedeljo dop.
ob 10 uri pri Mariji Vne-
bovzeti. DSPB Tabor vabi
vse rojake in rojakinje. Gl
tudi dopis o Skofu Rozma-
nu na str. 16, ki ga je po-
sredoval g. Ivan Hauptman.
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BERNARDA FINK INZKO ...

Dragim prijatelijem in znancem v Clevelandu!

Mesec dni je potekel, odkar sem bila pri vas v
Clevelandu, in nekaj dni. odkar smo odpeli-odigrali
zadnjo 2. Mahlerjevo simfonijo v Musikvereinu na
Dunaju, kot zaklju¢ek dolge in uspesne turneje od-
licnega Clevelandskega orkestra.

Na tale na¢in bi vam hotela Se enkrat izraziti
mojo globoko hvaleznost za tako presenetljivo topel
sprejem! Med vami sem zacutila bratsko vzdusje,
ki je mogoce, kadar srca bijejo za iste vrednote
lepega in resni¢nega. Obc¢udujem vaso zvestobo do-
movini in ljubezen do nara$éaja in bodo¢nosti, ki
vas spodbuja k fleksibilnosti in kreativnosti. Ko
stojim na odrih po svetu Zelim opevati bozjo do-
broto in vracati v pomnozeni obliki talente, ki mi
jih je Stvarnik dal. Zelim tudi spodbuditi mladino,
da se zaveda talentov — vem, da je med vami veli-
ko glasbenih - in se s samozavestjo, trudom in
vztrajnostjo bori za uspeh.

Zelo mi je zal. da mi ni uspelo obiskati nekaj
zelo dragih in cenjenih prijateljev, kot je bilo pred-
videno, zaradi potrebnega obiska zdravniku. Upam,
da bom te obiske lahko nadomestila.

Vsakemu izmed vas, ki sem vas srecala na
koncertu, na obisku v dvorani in kje drugje, Zelim,
naj vam Bog popla¢a za vaso naklonjenost in cas!
Zelim vsakemu v svojem uspeha in zadovoljstva,
skupnosti pa, da naprej z isto ljubeznijo goji slo-
venske in mednarodne kulturne vrednote.

Prisr¢en pozdrav! - Bernarda Fink Inzko

Bernarda Fink nastopila v

slovitem Carnegie Hallu

s Clevelandskim orkestrom

NEW YORK, NY - V
letosnji koncertni sezoni
je dvorana Carnegie Hall
gostila Clevelandski sim-
foni¢ni orkester. Ta orke-
ster je slaven in ima bo-
gato tradicijo. Dirigenti,
ki so doslej vodili orke-
ster. so sama znana ime-
na svetovnega slovesa.

V New Yorku je orke-
ster koncertiral tri dni.
Pri zadnjem koncertu, ki
je bil v cetrtek, 18. ok-
tobra, je na njem nasto-
pila nam Ze dobro znana
mezzosopranistka Bernar-
da Fink. Na sporedu je
bila 2. simfonija Gustava
Mahlerja “Vstajenje”. Vlo-
go je imela tudi sopra-
nistka M. Hartelius. (Op.

ur. AD: Ponovitev pro-

grama 11. in 13. okto-

bra v Clevelandu.)
Skladbo sestavlja pet

stavkov in vsak stavek je
skladba zase. Bernarda
Fink je nastopila v d¢etr-
tem stavku z meditativ-

nim napevom “Urlicht”.
Z bogatim, mehkim in
zametastim glasom in Vv
koralnem duhu je zacela
peti svoj spev. Podajanje
po nemski vokalni tradi-
ciji je bilo tako lepo, da
je poslusalce prevzelo in
ravno ta pesnitev, ki jo
je odpela ob koncu cetr-
tega stavka, je bila uvod
v “Vstajenje”.

Zadnji stavek se je za-
¢el buéno, a vse se je
utisalo, ko je zacel peti
zbor. Ta je pel tiho in
slovesno. Ravno ta del
simfonije. ta koral, je bil
morda najlepsi del sklad-
be. Glasnost se je stop-
njevala do trenutka glas-
bene ‘“eksplozije”, ki je
naznanila “vstajenje”.

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair & E. 68 St. 361-4212
1ZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCI
DRZAVE OHIO - AID FOR
THE AGED PRESCIPTIONS
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inMelodije
iz Nase Lepe Slovenije
Radijska Drufing Cleveland

EDLMERE
Vislir Radtjshe Drafing

WCSB 82,3 '™
Nedeljs 9-10 am
Sreda 6.7 pm

2403 Soanrack Drive
Willoughey Eills, OH 44094
A40-933- 1709 i firax

wzs www.woshorg

Ob takem koncu je
prisel do vrhunca zbor,
saj je svojo energijo
sprostil. Ravno tako tudi
solistki, ki sta v tem de-
lu “dialogirali” tako med
seboj kot tudi z zborom.
Dozivetje je bilo enkrat-
no. Ob koncu je dvorana
nagradila orkester, zbor
in pevki s stoje¢imi ova-
cijami.

Koncerta se je udeleZilo
lepo Stevilo Slovencev in
Slovenk. Po koncertu je
bil sprejem za Bernardo,
ki je prisla s hé¢erko, v
stanovanju dr. Cirila
Godca., ki Zivi oddaljen
le kak mestni blok od
koncertne dvorane. Naj
dodam, da dr. Godec Zi-
vi na 69. nadstropju
stolpnice in tako ima
prelep pogled na mesto,
posebno ponoc¢i, ko je
razsvetljeno.

Sergej Delak

IVAN HAUPTMAN, Lemont, 14. avgusta 2005
(V imenu Slovenskega ameriSskega sveta
ob romanju Oltarnih drustev iz Clevelanda)

Ob grobu ljubljanskega $kofa
dr. Gregorija Rozmana

Dragi romarji, tu stoji-
mo na kraju, kjer se na-
Se zivljenje dotika vecno-
sti. Tu se ¢lovek lazje za-
ve. kam se naSa zemska
pota nenehno iztekajo.
Romarji smo na ¢udoviti
poti zivljenja, na poti, na
katero nas je postavila
bozja previdnost.

Svet je ta kraj, boZja
njiva, kjer pocivajo nasi
duhovniki-patri frané¢iSka-
ni. ki so posvetili svoje
zivljenje Bogu v njegovo
slavo in dobrobit rojakov.

Tu pod krizem, na ka-
terem je razpet bozji Sin,
je grob nasega pokojnega
duhovnega pastirja dr.
Gregorija RoZzmana, ki se
je odzval vabilu Njega, ki
je iskal delavcev za svoj
vinograd.

Ko je dr. Gregorij Roz-
man leta 1929 sprejel
Skofovsko sluzbo, je bila,
kot sam pravi v enem iz-
med pisem, “..moja dusa
zavita v vihar temnih slu-
tenj”. Zato je izbral $ko-
fovsko geslo: crucis pon-
dus - teza kriZza in pla-
cilo.

“Tedaj sem Bogu daro-
val tudi sledece. Naj umr-
jem v zani¢evanju ali po-
zabljenju, naj bo moj
grob neznan, naj me zgo-
dovina Se tako c¢rno in
kritiéno slika in naj mo-
je ime ¢isto izgine, da
se nikdar in nikjer ne
omenja ve¢ - samo da

Generalni konzulat Republike Slovenije
v Clevelandu

SPOROCA

da je rok za vlaganje zahtev upravicenih oseb na po-
dlagi Zakona o popravi krivic odpravljen. Rok za vla-
ganje zahtev za odSkodnine je sedaj neomejen, torej
31. 12. 2007 ni ve¢ omejitev. Kljub temu pa priporo-
¢amo, da vloge vlozite ¢imprej, saj so postopki dolgo-
grajni.

V tej zvezi Se dopolnilo informacije za potomce
upravicencev:

1. - v primeru, da je v druZini ve¢ otrok in je
njihov oé¢e (ali mati) umrl v ZDA,

lahko vlozi zahtevo samo eden od otrok, od-
$kodnina pa se bo dodelila Sele potem ko bo
pristojno okrajno sodisc¢e izdalo sklep o dedo-
vanju vsem dedic¢em.

2. — v primeru, da je v druzini ve¢ otrok in je
bil njihov o¢e po vojni ubit, pa ima vsak od otrok
pravico neposredno zahtevati priznanje statusa svojca
zrtve, in vsak od otrok je upravicen do od$kodnine
po po vojni pobitem oc¢etu (ali materi).

Ceprav smo vsem, ki so nas po tem vprasali, to
Ze pojasnili, pa ponovno obveSéamo tudi, da v prime-
ru zahtev za tovrstne odskodnine prevodi dokumentov
v angles¢ini, nems¢ini ali italijan$éini niso potrebni.

je v svoje mreze zajela
marsikoga, ki si ni bil
svest, kaj se skriva pod
“osvobodilno fronto”.
Veliko (pa) jih je spo-
znalo, da z OF nekaj ni
v redu, saj pobijajo nase
lastne slovenske brate.
skof dr. Gregorij
Rozman je dobro' poznal

bi kraljestvo boZje raslo, Nas

se utrjevala v dusah, sa-
mo da bi se c¢imvec du$

zvelicalo, samo da bi
boZja déast rasla in se
vecala.

Gospod, sprejmi to Zr-
tvico, ce je Tebi vsec in
¢e sluzi Tvoji dasti in
zvelicanju dus. In ¢e bi
zdaj Gospod sprejel to
mojo Zrtvico? Ce bi me
prijel za besedo, ali naj
se pritozujem? Ali ne
morem le rec¢i hvala Ti,
sveti Gospod, da se po-
sluzi§ mene nevrednega
za Tvoje svete cilje? Hva-
limo Gospoda za vse,
prav za vsel”

Vihar temnih slutenj
se je res razbesnel in
potegnil v svoj unicujoci
vrtinec tudi na$ slovenski
narod. Poleg tega, da je
tujec unic¢eval slovenski
narod, ga razseljeval in
potujéeval, se je zacela
tudi komunisti¢na revolu-
cija, ki je izrabila ne-
sre¢ni ¢as okupacije, da

okroznico papeza Pija XI.
iz leta 1935 Divini Re-
demptoris, o brezboZnem
komunizmu. On sam in
ves ostali svet a je tudi
vedel, kako dosledno je
bila v Sovjetski zvezi pre-
ganjena vera, kako je bi-
lo porusenih nesteto cer-
kva, kako je bila onemo-
goctena vsaka verska vz-
goja in preganjanje ter
pobijanje verujoc¢ih. Pou-
¢en tako o naravi komu-
nizma, ne bi bil dober
pastir svojih vernikov, ce
jih ne bi zacel svariti
pred grozec¢o nevarnostjo
komunizma.

Podobna svarila obsta-
jajo ze v svetem pismu
stare zaveze: Ogibaj se
slabe druzbe. V knjigi
Pregovorov, pod naslovom
“Pregovori Salomona, sina
Davidovega”, piSe sledeée:

“8) Poslusaj, sin moj,
vzgojo svojega oceta, ne
zametuj nauka svoje ma-

tere. (DALJE na str. 19)
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Kaj prinasa nova knjiga dr. JOZETA RANTA
Slovenski eksodus leta 1945

Dr. JoZze Rant ni dozivel izdaje svoje nove in

zadnje knjige.

Po tezki bolezni je 23.

avgusta

2007 umrl v Buenos Airesu in je tam pokopan.
Koliko truda je vlozil v to svoje zadnje delo, Slo-
venski eksodus leta 1945, jasno razvidno na 352
straneh z mnogimi opombami pod ¢rto in z ob-

seznim seznamom Vvirov

in fotografij. Vkljucuje

tudi seznam v knjigi navedenih kratic. Prav na
zatetku pa najdemo dve strani s posnetkom Kri-
Zzanega iz Kocevskega Roga. Na recto strani so

vrstice iz Ps.
svojih stiskah...”

107. 6-7 “Vpili so h Gospodu v
nato pa sledi moZnost za vpis

kdo komu podarja knjigo. na verso strani pa za
navedbo “Zrtve vojne in revolucije v nasi druzini”.

5

Ker bo knjiga doseglji-
va tudi v S$Spanskem in
angleSkem jeziku, je av-
tor dodal slovenski izdaji
poleg slovenskega tudi
kratek povzetek v teh
dveh jezikih. Prevode sta
pripravila prof. Maria Ro-
sa Rapisarda (Resumen)
in Jerry Zupan (Sum-
mary). lzdelavo platnic
pa je oblikovala Monika
Urbanija Koprivnikar.

V Zahvali dr. Rant za-
pise. da je zamisel za to
delo prisla od Rudija Ko-
laric¢a iz Clevelanda, Ohio,
ki je vse tri izdaje tudi
finanéno omogo¢il. Za vz-
podbudo in pomoé¢ pa se
zahvaljuje tudi svojim ko-
legom v gimnazijah v be-
gunskih taboris¢ih Pegge-
tzu in v Spitalu v Avstri-
ji in navaja njihova ime-
na: Srecko Gaser, Ivan
Hauptman, Zalka Hirsche-
gger Likozar. dr. France
Jeglic, dr. Tine MerSol
in Marjan Loboda.

Knjiga nima ne oseb-
nega ne stvarnega kazala,
kar je razumljivo zZe po
branju nekaj strani, ker
bi bilo kazalo izredno
obsezno. Namesto kazala
avtor uporablja “mastne
¢rke” (bold), s katerimi v
besedilu “oznac¢uje skraj-
Sane vire” in s tem olaj-
Suje iskanje podrobnosti v
posameznih poglavjih.

Uvodna beseda in
‘Vprasanje...in Odgovor’

Rantove Uvodne besede
S0 bile ze v celoti objav-
liene v Ameriski Domovi-
ni (July 12, 2007, str. 16),
kakor tudi skoraj celo 1.
poglavje “Vprasanje...in
Odgovor” (July 12, 2007,
Str. 16 in nadaljevanja
19. in 26 julija).

Ti izvle¢ki iz knjige so
bili najprej objavljeni v
Buenos Airesu v Meddob-
Ju, Letik XL, &tev. 3-4.
K temu dodamo &e dr.
Rantovo osmrtnico z Ziv-
lienjepisom, ki jo je pos-

redoval Rantov soSolec
Marjan Loboda in je bi-
la objavljena v Ameriski
Domovini 6. septembra
2007, str..:16-1%.

Namen knjige je vec-
stranski. Prvi namen, ka-
ko pojasniti potomcem v
zdomstvu, zakaj so nji-
hovi starsi ali stari starsi
zapustili Slovenijo maja
1945. leta. Drugi namen
je istoveten z mnogimi
avtorji iste teme, sezna-
niti druge narodnosti “kaj
se je dogajalo v Sloveniji
med 2. svetovno vojno in
po njej”. Tretji pa opisu-
je mnaselitve, prilagoditve,
in uépehe tistih, ki so
nasli nove domovine dru-
gie po svetu in o njihovi
zvestobi slovenstvu.

V uvodu avtor dr. Rant
zapise, da “V pri¢ujo¢em
spisu ... ne gre za dosez-
ke kakega izvirnega razi-
skovanja in Se manj
za nova zgodovinska od-
kritja. Gre samo za
kratek zapis, sestavljen
na podlagi v Virih nave-
denih del”.

Kako dr. Rant doseze
zac¢rtane cilje? Z izbiro
virov, z opombami pod
¢rto, z mnogimi fotografi-
jami, in z osebnimi pri-
pombami.

Viri

Na katera dela se je
naslonil pri pisanju Slo-
venski eksodus leta 1945
povzamemo iz seznama

navedenih virov. Teh je
skupno 148.

V veliki vec¢ini so viri
v slovenséini z izjemo os-
mih v angleséini, Stirih v
$pansc¢ini, dveh v nem-
§¢ini in enega v franco-
skem jeziku; virov v slo-
venskem jeziku je torej
133. Nekatera od teh del
so bila prevedena v slo-
vensc¢ino iz drugih jezi-
kov, avtor pa vkljucuje le
bibliografske podatke slo-
venskih izdaj.

V glavnem periodika

(¢lanki v revijah in ¢éaso-
pisih) ni vkljuéena, kar
je pri obseznosti celotne
vsebine povsem razmulji-
vo. V pomoé¢ bralkam in
bralcem v Uvodu oprede-
li glavne avtorje virov po
svetovnem nazoru in 2z
vkljucitvijo nekaterih imen.
Govor je o reZimskih,
protirevolucionarnih, in
strokovnih zgodovinarjih,
kakor tudi o  “nekdanjih
pripadnikih OF oz. KPS".

Opombe pod érto

V sedemnajstih poglav-
jih  je skupno 1020
opomb pod ¢rto. Vsako
poglavje zacenja s Stevil-
ko 1., kar omogoca hi-
trej5i dostop do vsebine

.posameznih poglavij.

Skupno stevilo tiso¢
dvajset opomb dokazuje
avtorjev namen vkljuéiti
vse vire. ki so mu bili
dostopni. Ceprav opozarja
v Uvodu, da ne piSe
znanstvene razprave o te-
mi izraZeni v naslovu, v
opombah pogosto izrazi
svoje misli in mnenja o
gradivu, ki ga vkljucuje.

Bogata izbira fotdgrafij

Med stranmi 30 in. 31
najdemo 47 barvnih pos-
netkov ali fotografij, med
temi pet zemljevidov. ena
stran s posnetki $tirih
najpomembnejsih- sloven-

skih zgodovinskih mejni-

kov, ostale fotografije pa
predstavljajo. lepote Slo-
venije. Med temi lepota-
mi pa se bosta vsak bra-
lec in bralka za nekaj
trenutkov gotovoA ustavila
pri §t. 17: “MnoZi¢na mo-
ris¢a v Sloveniji po na-
rodnosti” (Ferenc 2005,
r13):

Bogato slikovno gradi-
vo najdemo na koncu
vsakega poglavia. Ze sa-
mo pregled tega gradiva
nakaZe celotni potek do-
gajanj Eksodusa; vseh
njegovih posledic. kakor
tudi zivljenja 1945 be-
gunskih skupnosti v no-
vih domovinah.

Iz Vsebine

Kazalo ° na  zacetnih
straneh knjige v glavnem
razdeli sedemnajst pogla-
vij v tri dele. Prvi del,
po uvodnih besedah, se
osredoto¢i na leto 1945
in vse do povojnih pobo-
jev. To so poglavja 1—13.
Drugi del vkljucuje po-
glavia 14—16. “Zivljenje
in delovanje v begunskih
taboriscih™: "V svobodnem
svetu”™: “Delo za ... svo-

(DALJE na str. 18)

- Dr. JOZE RANT

(16. februar 1931 - 23. avgust 2007)

Dr. Joze Rant je bil avtor
nove knjige, ki ponuja pre-
gled zgodovine slovenske

politi€éne emigracije.
Knjiga v slovenskem jeziku

je Zze na razpolago pri

Slovenski pisarni v Cleve-
landu, v kratkem bo izSel

tudi prevod v anglescini.

Slededi ¢lanek je bil

objavljen v reviji “Moja

Slovenija” oktobra letos in

je posredovan v celoti.

Ur. AD

Dale¢ od domovine, v
daljni Argentini, je pre-
nehalo biti srce teologa,
filozofa - predvsem pa
nepozabnega prijatelja in
zavednega Slovenca, dr.
Jozeta Ranta. Strla ga je
zahrbtna bolezen, ki se
ji je upiral z velikim Ziv-
ljenjskim optimizmom in
upanjem. Stevilnim Sloven-
cem v Argentini, v Slove-
niji in po svetu pa bo
ostal Se dolgo v spominu
- predvsem kot pisec
Stevilnih “Pisem uredni-
ku”, v Kkaterih je grajal
in opozarjal na napake.
sem ter tja pa koga tudi
pohvalil, ¢e si je to res-
ni¢no zasluzil.

Vedno pa je bil pri-
pravljen pomagati - ko
je Slo za delo v skupno-
sti, pomo¢ pri uredniskem
delu, predavanjih ... le v
skrajni sili je  kdaj od-
klonil svoje sodelovanje.
Zal so mnogi to njegovo
delavnost tudi izkoriscali.

Dr. Joze Rant je bil
dobesedno vrzen v tuji
svet. Ob koncu vojne je
celotna Rantova druZina
delila begunsko usodo -
najprej v begunskih tabo-
ris¢ih v Peggezu in kas-

neje v Spittalu, leta 1948
pa so se preselili v Ar-
gentino. j

iy 885 e stadlocil e zal
Studij teologije na sloven-
skem semenis¢éu v San
Luisu in bil posveéen v
duhovnika leta 1956 v
Androgueju. Nato je Stu-
dij nadaljeval na teoloski
fakulteti jezuitskega “Co-
legio Maximo San Jose”
v San Miguelu - doktori-
ral je iz moralne teologi-
je (1960). V kasnejsih le-
tih je dosegel Se magiste-
rij (1975) in doktorat iz
filozofije (1991).

Ceprav je opravljal Ste-
vilne cerkvene in profe-
sorske sluzbe, ki so ga
dnevno zaposlovale po
skoraj ves dan, je ob
tem Se vedno nasSel cas
tudi za S$tudij, predvsem
za sprotno spremljanje
znanstvenih dosezkov (zla-
sti filozofskih) v Argentini,
v svetu ter v Sloveniji.

Mnogi smo se spraSe-
vali, kje vendar najde c¢as
za vse te aktivnosti?

Toda ni bil le znanst-
venik, ki bi veéino ¢asa
prebil v zatohli sobi sre-
di knjig in papirjev - na-
Sel je tudi éas za spre-
hode, za pripravo asade,
celo za kaks$no potovanje
po prostrani Argentini (Se
letos spomladi si je ogle-
dal skrajni jug te razno-
like dezele in nam s po-
ti poslal Stevilne nepozab-
ne fotografie in na tej
poti pretrpel tudi teZzko
prometno nesreco, ki se
je vseeno sre¢no koncala).

(DALJE na str. 18)
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Dr. Metod Milac¢ o knjigi
Slovenski eksodus leta 1945

(NADALJEVANJE s str. 17)

bodno Slovenijo”. Tretji
del vkljucéuje sedemnajsto
poglavje, pogled nazaj “Po
Sestdesetih letih”.

O Avtorju

Dr. Rant poudarja Vv
Uvodu, da ta knjiga ni
izvirno raziskovanje niti
ne kaksnih zapisov novih
zgodovinskih odkritij,
prav tam pa tudi zapiSe:
“...da skusa knjiga popi-
sati dogodke tako, kot
so se dogajali, to se pra-
vi, predmetno (objektiv-
no)’. K temu pa $e doda
svoje prepri¢anje z bese-
dami: “MoZno ... je vec
razlag: toda samo ena se

pribliZzuje resni¢nosti in
s tem resnici”.
Sedemnajsto  poglavje

je mozno razloziti kot
avtorjeve zakljuéne misli
na to tragi¢no dobo slo-
venske zgodovine in kot
odgovor k prvotnemu na-
menu knjige, kako poja-
sniti potomcem dogodke
leta 1945 z vsemi posle-
dicami. V Eksodusu 1945
avtor predstavi skrbno
studijo vkljuéenih virov
kakor tudi svojih osebnih
pogledov na to polprete-
klo dobo. ‘

Zakljuéne besede

Vse trpljenje zdruZeno
z Eksodus 1945 in s 3e
tezjimi  posledicami, je
povsem jasno izraZzeno na
obrazu slovenske matere,
katere skrb je brez dvo-
ma razvidna na njenem
obrazu in z njenim po-
gledom nekam v nezna-
no... Vsem, ki bodo vzeli
knjigo v roko, bo Ze sa-

mo pogled na to begun-

sko mater na naslovni

strani ovitka nakazalo
tragicno vsebino Rantove
knjige.

Gledano nazaj, po vec
kot Sestdesetih letih, os-
taja potrjeno, kar je dr.
Janez Rotar zapisal v
delnem naslovu ene prvih
knjig o Vetrinjski trage-
diji, da so vsa dejanja
okrog Eksodus 1945 in
kar je sledilo, Mora in
bolec¢ina slovenskega na-
roda.

dr. Metod M. Mila¢
Syracuse, New York

Dr. Joze Rant

(nadaljevanje s str. 17)

Po letu 1975, ko je iz-
stopil iz cerkvene sluzbe
in se poroc¢il (leta 1977
se mu je rodil sin Pablo)
- se je strokovno vse
bolj posveéal organizaciji
univerzitetnega Studija in
prakticno to delo oprav-
ljal tudi Se po tem, ko
se je wuradno upokojil
(leta 1995).

Po razpadu prvega za-
kona je kon¢éno naSel
oporo in razumevanje ob
drugi Zeni, njegovi nek-
danji uc¢enki Mariji Rosi
(ki jo je ljubece klical -
Maruca).

Za pokojnim dr. JoZe-
tom Rantom je ostal tu-
di obsezen bibliografski
opus (zal je ve¢ina del v
$pansc¢ini) - ve¢ strokov-
nih razprav, Studij in
predavanj, ki so jih ob-
javile univerze, kjer je

V blag in ljube¢ spomin nasih starSev
43. obletnica

3. obletnica

Alojzij Kosem Franciska Kosem
Umrl 27.3.1964 Umrla 14. 11.2004

V duhu vedno sta med nami dragi ata in mama.
Bog vama daj vecni pokoj!

Zalujoci:

Rev. Frank, Marjan — sinova

Zofi, Mari por. Celestina, Ursi por. Stepec — hcerke
Mira Kosem - snaha (Zena pok. sina Marjana)
Vnuki, vnukinje, pravnuki, pravnukinje

in sorodniki v.Sloveniji

predaval. Nekaj svojih del
je izdal tudi v samozalo-
Zzbi ~ predvsem s podroc-
ja filozofije znanosti, an-
tropologije in etike.

Nekaj zadnjih let se je
posvecal predvsem Studi-
ju zgodovine slovenske
politiéne emigracije. Za-
gotovo je njegovo najob-
seznejso delo “Zbornik
dela v zvestobi in ljube-
zni: 1948—1998" - bogat
jubilejni zbornik ob 50-
letnici drustva “Zedinjena
Slovenija” (ki ima prek
800 strani velikega for-
mata in je tudi bogato
ilustriran).

Leta 2003 pa je uredil
in za tisk pripravil 3e
delo pokojnega brata Pav-
leta “To sem bil: prispe-
vek k zgodovini slovenske
politiéne emigracije”.

Zal pa ni doc¢akal izi-
da svoje zadnje Kknjige,
kratkega pregleda zgodo-
vine slovenske politi¢ne
emigracije (SPE), ki naj
bi bila namenjena predv-
sem potomcem - drugi
in tretji generaciji SPE-ja.

Poleg slovenske izdaje
naj bi bila knjiga preve-
dena $e v angleS¢ino in
$panséino.

V enem svojih zadnjih
pisem pa mi je med dru-
gim omenil: “Ve$§, da sem
se res spravil na pisanje
spominov v slovens¢ini?
A bodo bolj osebni, ker
mi manjka dokumentov
in dopisovanja. (...) Bo
pa tudi trajalo...”

Vsi skupaj lahko le ob-
zalujemo, da mu je smrt,
sredi tega pomembnega
dela, iz rok iztrgala pe-
ro.. Dr. Rozina Svent

V BLAG SPOMIN

OB 1. OBLETNICI SMRTI
NASE DRAGE ZENE,
MAME IN STARE MAME

R
Blanka Tonkli

Umrla 29. oktobra 2006

ZALUJOCI:

Moz: MARJAN
Sinova: MARIO, THOMAS
Snahi: DIANE, JENNIFER
Vnuka: NEIL, MATTHEW
Vnukinji: MIRIAM,
BRITTANY
Sestra: Jozi. moz: Rudi
ter sorodniki v Kanadi
in Sloveniji

Za predsednika Slovenije v
prvem krogu izvoljena Lojze
Peterle in Danilo Turk

Na volitvah za predse-
dnika Slovenije v nedeljo,
215 oktahra.. 86 Jei uxee
snic¢ila predvsem tista na-
poved javnomnenjskih ra-
ziskav in politi¢nih anali-
tikov. da bo razlika v
glasovih. ki jih bodo pre-
jeli trije najpomembnejsi
kandidati. majhna.

Prav so imeli tudi tisti.
ki so napovedovali porast
glasov za Zmaga dJelinci-
¢a-Plemenitega.

Zmagal ni nih¢e od
sedmih kandidatov, zato
bo potreben drugi krog

volitev. ki bodo v (to) ne-
deljo, 11. novembra. Vanj
sta bila izvoljena Lojze
Peterle: K “He Vi prvein
krogu prejel 28,54% gla-
sov. Na drugem mestu je
Danilo Turk. ki je zbral
priblizno 24.52% glasov,
tesno za petami pa mu
je sledil Mitja Gaspari s
24,15% glasov. Razlika
med njima je bila manj
kot 4.000 glasov.

Na cetrto mesto se je

uvrstil  Zmago Jelincic-
Premeniti s skoraj 20%
glasov. Darko Kranjc je

zbral dobra dva odstotka,
Elena Pecari¢ skoraj en
odstotek, Monika Piberl
pa okoli pol odstotka gla-
slov.

Lojze'; Reterle, »wki 1 je
prej zacel volilno kampa-
njo, je zanjo porabil veli-
ko denarja in bil deleZzen
mot¢ne podpore svojega
volilnega Staba in drugih
sodelavcev, je prejel kar
okoli 15 odstotkov manj
glasov, kot so napovedo-
vali.

V pripravah na drugi
krog se bo moral zelo
potruditi in si zagotoviti
uc¢inkovito podporo strank,
ki ga podpirajo,, da bo
nemara lahko izvoljen za
najpomembnej$o osebnost
slovenske drzave.

Sicer pa bodo uradne
izide prvega kroga volitev
objavili Sele 29. ali 30.
oktobra, ko bodo prispe-
li volilni izidi slovenskih
drzavljanov, ki Zive v tu-
jini.

Pri tem pa se je hudo
zapletlo. Drzavna volilna
komisija je namre¢ v tu-
jino poslala zelo veliko
Stevilo, menda okoli
50.000, neizpolnjenih gla-
sovnic, pri ¢emer pa ni-
majo zanesljivih podatkov
o stevilu in naslovih na-
§ith rojakov v tujini, ki
imajo volilno pravico.

V praksi je bilo mogo-
¢e. da so volilci lahko
glasovali dvakrat, po po-
S§ti in pri slovenskih di-
plomatsko-konzularnih
predstavnistvih, Neki slo-
venski drZavljan v Zagre-
bu je povedal, da je do-
bil kar tri glasovnice in
bi zato lahko kar trikrat
volil.

Mitja Gaspari je zara-
di omenjenih zapletov de-
jal, da bo o veljavnosti
volitev morda moralo od-
lo¢ati oz. razsojati celo
sodisce. :

V.. Sloveniji ~-je* “za *'te
volitve bilo nad milijon
720 tiso¢ volilnih upravi-
¢encev. Volilna udelezba
pa je bila zgolj okoli 57-
odstotna.

MARIJAN DROBEZ, NOVI GLAS
(Trst, 25. oktobra 2007)

V nepozaben spomin ob prvi obletnici smrti
naSe ljubljene mame in stare mame,
Mici Coffelt.

Zalujoci: Sestra Mary, FDC
Franci. Mu$i, Matjaz, Andrej, in Monika
Helenca, Craig, in Marko
Kati, Jim, Katie, Becky, in Jimmy
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Ob grobu dr. G. Rozmana

(NADALJEVANJE s str. 16)

9) Kajti ljubek venec
bosta tvoji glavi, ogrlici
tvojemu vratu.

10) Sin moj, ce te gre-
Sniki zavajajo, se jim ne
vdaj.

11) Ce pravijo: 'Pojdi
prezimo na Kri!
Postavimo postenemu za-
sedo brez razloga.

12) Pogoltnimo jih Zi-
ve, kakor podzemlje, ce-
le, kakor se pogrezajo v
jamo!

13) Nasli bomo vsakr-
Sno dragoceno imetje, na-
polnili svoje hiSe s ple-
nom.

14) Vrzi svoj Zreb v
nasi sredi, naj bo ena
mosnja nam vsem!

15) Sin moj, ne hodi
z njimi na pot, zadrzi
svojo nogo pred njihovo
stezo..

16) Kajti njihove noge
drve v hudobijo, hite pre-
livat kri.

17) Vsakemu pticu se
zdi, da je mreZa razpeta
Zaman:

18) tako oni preZijo
na lastno kri, postavljajo
zasedo lastnemu Zivljenju.”

Zz nami,

Vedina danes zive¢ih tu
in v domovini ni poznala
8kofa dr. Gregorija Roz-
mana. Doma vedo predv-
sem to, kar jih je udila
uradna komunisti¢na zgo-
dovina, ki ho¢e uniéiti
versko, predvsem katoli-
Sko vzgojo.

Zato tudi danes ne ovr-
zejo sodbe vojaskega so-
dis¢a, ki je sodilo Skofa
Gregorija RoZmana kot
izdajalca slovenskega na-
roda, to kljub vsej njego-
vi dobroti do vsakogar.

V to obsodbo smo tako
reko¢ vkljuéeni vsi verni-
ki, ki Se nosimo v srcu
vero v nasega nebeSkega
Oc¢eta in njegovega Sina
Jezusa Kristusa.

Moderni ¢lovek, poln
domislja. da

¢e odklanja

napuha, si
je napreden,

in zavraca Boga, ker se
ho¢e sam predstaviti za
vsemogocnega in da je

vse odvisno samo od nje-
pa ga
zapelje v zle naklepe, da
bi podredil ¢loveka sebi,
zato uporablja vse zvija-
¢e: lazi. obrekovanja, kri-
va pri¢evanja in sodbe.

A glejte, vse to in po-
dobno se je dogajalo pred
2000 leti. Po svetem pi-
smu poznamo Njega, ki
je ucil in oznanjal blago-
vest bozjega kraljestva:
ljubezen, dobroto, hvale-
znost Bogu za vse njego-
ve darove. Ozdravljal je
bolnike, slepe, hrome,
gluhoneme. izganjal zle
duhove itd. in ko je 3el
v Jeruzalem. ga je mno-
Zica pozdravljala: “Slava
Sinu Davidovemu!"” - kma-
lu za tem pa je nahuj-
skana mnoZica kric¢ala:
“Krizaj ga, krizaj ga!”

Ob grobu naSega du-
hovnega pastirja, $kofa
Gregorija RoZmana, mis-
limo na vso tezo kriza,
ki ga je nosil v izredno
tezkih ¢asih nasSega slo-
venskega naroda. Ne mo-
remo si vsega predstav-
ljati. Nam beguncem pa
je bil v posebno veliko

- BRALCI!

Priporocajte nas list!

ga. Domisljavost

MAME

V BLAG SPOMIN OB 53. OBLETNICI SMRTI

MARJETA IN FRANCE HAUPTMAN

V domovini vecni sedaj prebivata,
pri Bogu - ki je ljubezen vecna,
mir bozji, sreco uiivata.

Na Vaju pa najdrazji je spomin,

ki ga nosi v srcu vajin sin.
* X %

Zalujoéi - sin Ivan z Zeno Pavlo,
vnuka Anton in Peter ter voukinji
Marjeta Luzar in Maria Nunnally z druZinami.

OCETA

~ zakaj

uteho v nasem tezkem
¢asu in negotovosti, ker
je bil on sam v istem
polozaju.

Ni nam dano dojeti,
Bog dopusca vse
to gorje. Neko¢, ko bo-
mo onkraj sedanjosti,
nam bo znano. Sedaj pa
nam pokojni dusni pas-
tir sije kot svetla zvezda
iz vsemirja vecnosti, da
nam kaze v temnih no-
¢eh smer prave poti.

Za enkrat se lahko
zahvalimo Bogu, da je
pokopan tu v Lemontu,
da vsaj vemo za njegov
grob. V na$l Sloveniji je
se vedno nekaj zlobnih
ljudi, ki bi njegove zem-
ske ostanke kakor hijene
izkopali, da bi tako za-
brisali njegov svetal spo-
min in zakrile svojo pre-
greho.

. Tu ob grobu prosimo
Vecnega, da po njegovem
tezkem krizu in neStetih
Zrtvah ozdravi naso slo-
vensko narodno du$o in
izzene zle duhove iz ¢lo-
veskih src, da bi mogli
zopet zaziveti v bratski
ljubezni in medsebojnem

spostovanju.
Zato tudi mi, kakor
pokojni skof: “Hvalimo

Gospoda za vse, prav za
vse!” W

(To nedeljo, 18. no-
vembra, ob 10 dop. bo
spominska sv. masa Zza
skofa RoZmana v cerkvi
Marije Vnebovzete. Vsi
vijudno vabljeni! I.H.)

5a/walfu' dan
p’cazmt/t
bo
22. novembra

Urad Vlade RS za Slovence
v zamejstvu in po svetu

objavlja
NAGRADNI NATECAJ

Namen natecaja je spodbujanje in nagrajevanje razi-
skovalne dejavnosti dodiplomskih in podiplomskih $tu-
dentov na podroé¢ju zamejske in izseljenske tematike
in s tem Kkrepitve zavesti o njeni pomembnosti za
ohranjanje slovenske identitete v mati¢ni domovini in
zunaj njenih meja. ;

Na nagradni natecaj se lahko prijavijo kandidatke
in kandidati iz Republike Slovenije in tujine. Predmet
nagradnega nateéaja so uspeSno zagovarjana diplom-
ska, magistrska in doktorska dela na kateri koli uni-
verzi v Sloveniji ali zunaj nje, ki obravnavajo tematike
slovenskih skupnosti zunaj meja RS. Na nate¢aj Urad
lahko kandidirajo tudi dela. ki kandidirajo na drugih
podobnih natecajih. UposStevana bodo dela zagovarjana
v obdobju od 01.11.2006 do 31.10.2007.

Nagrajena bodo tri dela za podroé¢je zamejstva in
tri dela za podrodja izseljenstva, in sicer prvi nagradi
za vsako od podroé¢ij v visini 800 evrov ter po dve
nagradi v viSini 600 evrov. Na predlog strokovne ko-
misije se Urad lahko odloéi tudi o 'veéjem Stevilu na-
grad v eni od kategorij, vendar skupno Stevilo nagrad
ne sme presegati skupnega Stevila razpisanih nagrad
(6) in fonda (4.000) evrov.

Najboljsa dela bodo na Zeljo nagrajencev prejela
tudi priporo¢ilo Urada za objavo.

Strokovna komisija bo ocenjevala diplomska, ma-
gistrska in doktorska dela z razliénih podroéij na te-
mo slovenskega izseljenstva oziroma zamejstva. Pri
tem bo upostevala naslednje osnovne Kriterije: izvir-
nost teme - pristopa, uporabnost v smislu ohranjanja
slovenske identitete zunaj meja Republike Slovenije in
povezanosti z njo, strokovnost in zahtevnost dela.

Sodelovanje naloge na natetaju se Steje kot soglas-
je avtorja, da se prispelo delo obdrzi v arhivua Urada.

~ Nacin in rok prijave na natecéaj:
Kandidati naj na naslov Urad Vlade RS za Slovence
v zamejstvu in po svetu, Zelezna cesta 14, 1000 Lju-
bljana s pripisom “Za nagradni natec¢aj” posljejo ali do-
stavijo en vezan izvod svojega dela v trdih platnicah,
potrdilo o uspeSno opravljenem zagovoru diplom-
skega, magistrskega ali doktorskega dela z razvidnim
datumom zagovora in Kkratek Zzivljenjepis z osebnimi
podatki in kontaktnim (tudi elektronskim) naslovom.

Strokovna komisija bo dela sprejemala do vkljué-
no 30.11.2007, rezultati nate¢aja pa bodo znani pred-
vidoma do konca marca 2008. Sve¢ana podelitev na-
grad bo sledila predvidoma v spomladi leta 2008.

Dodatne informacije na tel. 01 430 28 55 (vsak
delavnik med 9. in 15. uro). Zorko Pelikan

Drzavni sekretar

nll [Lare

ﬁ/ has 3 Flnal Expense Plan thet e couldafordl

“l used to get a 1099 for my Bank CD, until | found

KSKI1/%./

2HEVCAH Ilﬂdﬂm camouc uMCﬂ

Their Fixed Annuities helped my money grow tax-deferred
and even gave me options so | would never outlive my
money. With rates as high as 5.40%*,

KSHKJ Life was the right choice.

Call 1-800-THE-KSKJ for an agent near you!

“Rosle puarertesd for 12 mertis on w 75 plar, Saien mey changs withouf rotos.

The SimPlus plan provides for up to $25,000
of level final expense insurance and level premiums.

There are no medical mxams to qualify,
Simply answer a few questions with one of our
representatives.

Call 1-800-843-5755 today and receive your
FREE Personal Health Record.

i
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Misijonska srecanja in pomenki

1612. Iz Ukrajine se je oglasil misijonar

lazarist Tomaé Mavri¢, ki je pisal Celestinovi naslednje:

“Draga gospa! Prisr¢en pozdrav iz Kijeva! Prav lepa
hvala za pismo in tako velikodu$en dar. V pismu prilagam
tudi podpisano potrdilo. S. JoZico sem prosil, naj bi malo
opisala naso dejavnost tu. Ker ji gre pisanje izredno od
rok, je bil ¢lanek napisan zelo hitro.

Lepo pozdravljam vse znance, dobrotnike, ¢lane MZA,
g. Pavleta Krajnika - Bog z vami! Tomaz.” Sledi opis s.
Jozice:

“Lepo se vam zahvaljujemo za va$ velikoduSen dar, ki
ste ga namenili za potrebe tukaj$njega misijona in vzgojne
hiSe lazaristov. Samo s sodelovanjem in pomocjo vseh ljudi
dobre volje lahko kaj naredimo za duhovni napredek tega
velikega naroda.

V srednji hi$i lazaristov, ki se imenuje “Bozji dar”, le-
tos zivijo Stirje duhovniki in devet bogoslovcev. G. Paul
Roche, predstojnik viceprovince sv. Cirila in Metoda, je
doma z Irske. Ker viceprovinca zajema podrocje treh veli-
kih drzav, tj. Rusije, Belorusije in Ukrajine, je g. Paul ve-
liko na potovanjih. Kot duSa viceprovince pogosto .obiskuje
in povezuje svoje sobrate. G. Jan Martin¢ek, Slovak po
rodu, je predstojnik Kijevske skupnosti in vzgojitelj bogo-
slovecev. Skrbi tudi za novo nastajajo¢o Zupnijo. G. Tomaz
Mavri¢, ki ga dobro poznate, je vzgojitelj novincev. Ker le-
tos ni noviciata, se¢ $¢ bolj zavzema za vodstvo Vincencije-
ve konference in dobrodelnosti. G. Robert Puzia, doma s
Poljske, pa je profesor filozofije v semeniScu, kjer Studirajo
nasi in drugi bogoslovci.

Bogoslovei  stanujejo v Kijevu, na predavanja pa se
vsak dan vozijo v 40 km oddalijeno mesto Vorzel. Vladik
Bismak je v 6. letniku in bo kmalu diakon. Septembra le-
tos je izrekel vecne zaobljube. Vladik Kucak, Jure Spak in
Kolja Dobra so v 5. letniku. Sasa Lukac obiskuje 2. letnik,
najStevilnejsi pa je 1. letnik, saj so kam kar Stirje fantje:
Vasja Zini¢, Jerzy Gavluk, Sergij Pavlis in Sergej Selkovi.
Ker Ukrajina Se nima dovolj svojih profesorjev, v semeni-
S¢u predavajo tudi profesorji s Poljske in so nekateri pred-
meti v polj§¢ini. Da bi° mogli slediti predavanjem, gredo
bogoslovei pred zacetkom S§tudija na tecaj jezika v Krakov.

Pred letom dni je svoje delovanje zacela Vincencijeva
konferenca, v kateri se pod vodstvom lazaristov zbirajo lai-
ki in bogoslovci, ki bi radi delovali na podrocju dobrodel-
nosti. Clani te skupine enkrat tedensko obiskujejo brezdom-
ce na zelezniSki postaji in na drugih krajih ter jim delijo
sendvice in Caj. Pogosto sc zgodi, da je treba oskrbeti kak-
Sno gnojno rano ali tezko bolnemu cloveku pomagati v
bolniSnico. Seveda se brezdomcev v bolniSnicah branijo.
Lazje uspemo, ¢e Cloveku omogocimo, da se prej umije in
preoblece, potem pa poklicemo prvo pomoc. Sodelujemo
tudi s centrom socialne rehabilitacije brezdomcev, ter s
centrom, ki ga vodijo protestanti. Samo s skupnim prizade-
vanjem lahko ljudem pomagamo.

Velik izziv za nas so tudi otroci-sirote, okuZeni z Aids-
om. V eni izmed kijevskih bolninic imajo posebno sobo
za nje, vendar primanjkuje osobje, ki bi jih negovalo. Po
ve€ini so 3¢ dojencki stari od nekaj dni do dveh let. Po-
gosto se dogaja, da jih matere-narkomanke pustijo kar v
porodi$nici, od tam jih pripeliejo v bolnidnico ter pozneje
v internat. Tem otrokom se prostovoljci iz konference pos-
vecajo vsako soboto. Nadome$c¢ajo jim mamo in oceta.

Pomagamo tudi starej§im in bolnim ljudem po njihovih
stanovanjih. Za nami je zelo lepa izkuSnja pri pravoslav-
nem bolniku in njegovi Zeni. Med nami so se spletle is-
krene, prijateljske vezi. Oba sta bila do nas katolicanov
zelo odprta. Oba sta Zelela prejeti zakramente iz rok ka-
toliskega duhovnika. Ko je moZ umrl, se je Zena v veliki
hvaleznosti pridruzila konferenci, da bi tudi sama pomaga-
la tistim, ki potrebujejo ¢lovesko pomoé.

Sre¢ujemo se tudi z druZinami z ve¢ otroki. Tam so
pogosto problemi zelo kompleksni. Primanjkuje hrane, oble-
ke, posteljnine, dobre vzgoje, druzbe sovrstnikov, vere...
StarSi se v Zivljenju ne znajdejo, si ne znajo urediti, da bi
sprejeli vse udobnosti, ki jih drzava nudi Stevilnej$im dru-
zinam. Hvala Bogu,” da je v konferenci kak$na pravnica, ki
ve, kako se lotiti teh re¢i na pravem mestu.

V Kijevu Ziviva dve Marijini sestri: s. JozZica Sterle in
s Maria MeSko. Lazaristi so najo Druzbo povabili k sode-
lovanju na dobrodelnem podrodju. V dveh letih, odkar
smo skupaj, smo poskusili odgovoriti na izzive, ki nam jih
prinada Zivljenje. Vedno znova smo potrjeni v prepri¢anju,
da se s sodelovanjem doseZe veliko ve¢ kot s samostojnimi
projekti. Tudi me dve se udelezujeva srecanj konference,
skupaj z lazaristi in laiki obiskujeva ljudi in skuSava poma-
gati. Doma pa vodiva kuharski in Siviljski teaj za dekleta
iz revnejSih druzin. Vsi skupaj smo prepri¢ani, da nas je
sem pripeljala boZja Previdnost, ki nas spremlja in bla-

goslavlja. Srefevanja z ljudmi so tisto najlepie, kar naSe
dneve naredi polne in lepe. Ljudi v Ukrajini je zelo za-
znamovala diktatura komunisti¢nega rezima, vendar v njih ni
mogla ubiti Zelje po Bogu in po vsem, kar je boZjega. In
¢e lahko komu pomagamo, da bi Gospoda bolj spoznali in
se mu odprli, potem nase prizadevanje ni zaman.

Ni¢esar pa ne bi mogli narediti, ¢¢ nas ne bi duhovno
in materialno podpiralo toliko skupin, med katerimi ste tu-
di vi, clani Misijonske Znamkarske Akcije. Za vse smo
vam iskreno hvalezni in se vam S$e vnaprej priporo¢amo.
Vsem podiljamo prisréne pozdrave iz Kijeva.

- S. Jozica Sterle, MS, s. Maria Mesko, MS

in Tomaz Mavri¢, CM.”

Pismo je dolgo, a vse opiSe, kar delajo v Ukrajini,
kier s pomocjo vas dobrotnikov lajSajo tezko Zivljenje. Bo-
gu hvala! V septembru in oktobru so darovali: M. Champa
$5; M. Celestina (za Karmel-Sora) $400; M. Lavrifa (za
Karmel-Sora v spomin moZa Antona, Johna Stemihar in
Veronike Pestotnik) $100; A.M. Lavrisha (za maSo za
+Mary Petri¢) $10; J.M. Govednik (ob zlati poroki Matta
in Stanke Grdadolnik) $50; R.V. Kolari¢ (v spomin Vinka
Vrhovnika) $100; V.N. Tominec $20; A. Hribar $100; M.P.
Domanko $25; M.I. Tominec $25; V. B. Devine $100 in
Y.S. Cozza $200, oba za s. M. Pavlidi¢; F. Hodevar $100;
S.M. Ferkul $100; V. Lanari $50; M. Michals $100.

Vsem dobrotnikom prav iskren Bog povrni!

Pred nami je Zahvalni dan. Zahvalimo se Bogu za vse
prejete milosti, katerih ni malo, ¢e le malo pomislimo, v
kaksnih teZavah ljudje Zzivijo, kajti se prebijejo iz dneva v
nov dan la¢ni, okuZeni z raznimi boleznimi, brez potrebnih
zdravil, ali pa so naravne nesrece: povodnji, plazovi itd.
Hvalimo Gospoda za vse dobro, kar nam daje dan za
dnem in se veselimo Zivljenja, Cetudi ne gre vse po nasih
zeljah. Hvala za vse! .

Prav iskren misijonski pozdrav od vseh sodelujoéih, in:

Marice Lavrise
1004 Dillewood Rd.
Cleveland, OH 44119

Precision Grinding Corp. 46
let, ¢lan Slovenske pristave,
KSKJ §t. 226. Pogreb je bil
3. novembra v oskrbi Cosi-
cevega zavoda na Chardon
Rd. s sv. maSo v cerkvi sv.
Vida in pokopom na Ver-

NOVI GROBOVI

(NADALJEVANJE s str. 15)
Janez Semen

Dne 30. oktobra je umrl
81 let stari Janez Semen z

Willoughby Hillsa, rojen 25.
maja 1926 v Nedelici, Slo-
venija, vdovec po Mary, roj.
Kaplan, o¢e Dorothy (John)
Tominc. Marie Seman, Johna
in Barbare, stari o¢e Jimmy-
ja Tominc, brat Stefana in
Marije Ternar (oba Ze pok.),
lastoval in vodil podjetje

nih du§ pokopalicu.
Alojz Hribar

Dne 1. novembra je na
svojem domu v Wickliffu
umrl 77 let stari Alojz Hri-
bar, rojen 16. januarja 1930
v Studencu, Slovenija, moz
Stefani  Zidar, vdovec po

V BLAG IN NEPOZABEN SPOMIN
OB OBLETNICAH NASIH STARSEV

MAMA IVANKA
KETE

Umrla
11-14-2000

“Vsi bomo enkrat zaspali,
V miru podivali vsi,
Delo za vselej kongali,
V hiso Ocetovo 3li.” .

Zalujodi:
Zinka (Jerry) Babuder,

Florian (Ann) Kete, Frank Kete

- Joze Kete: Zanj Zalujejo:

sestri Lojzka Kete in Ivanka C‘cmigoj
ter brat Cveto Kete iz Ajdovitine, Slovenija
in ostalo sorodstvo

Otroci -~ Peter (Karen) Kete,

OCE JOZE
KETE

Umirl
12-13-1992

Marija (Brian) Hamlin,

Francki, o¢e Sandre Wayner,
Olge Lovri¢ in Frances
Frank, o¢im Marie Minick
in Ze pok. Stephanic Pe-
troff, 1l1-krat stari ode, za-
pusca pet bratov in sestra
v Sloveniji, zaposlen pri
East Ohio Gas Co. 27 let,
do svoje upokojitve . 1992,
¢lan Kluba upokojencev Slo-
venske pristave in Stajerske-
ga kluba. Pogreb je bil 5.
novembra v oskrbi Cosice-
vega zavoda s sv. maso v
cerkvi sv. Felicite in poko-
pom na Vernih du§ poko-
pali§cu.
Sandra Bergant

Umrla. . .je « 52:let | stara
Sandra  Bergant, rojena
Spohn, vdova po Anthony-
ju, mati Cassandre in An-
thonyja, 1-krat stara mati,
sestra Jamecsa (pok.), Alex-
a, Carle, Anthonyja in Car-
la. Pogreb je bil 4. novem-
bra v oskrbi Zak zavoda
na St. Clair Ave.

Mary F. DeBalzo

Dne 7. novembra je umr-
la 78 let stara Mary F.
DeBalzo, rojena Vertosnik.
mati Linde.  3-krat  stara
mati, sestra Louisa ter Ze
pok. Julie Swenar, Louise
Zakrajsek, Franka, Josepha
in Frances Babcock. Pogreb
je bil 12. novembra s sv.
maso v cerkvi sv. Vida in
pokopom na Lakewood Park
pokopali$cu.

Louise R. Mahne

Dne 21. oktobra je umrla
91 let stara Louise R. Ma-
hne. rojena Ahlin v Cleve-
landu 23. junija 1916, vdo-
va po Johnu, mati Mary
Jane Nottoli, Johna in Mi-
chaela, 8-krat stara mati,
I-krat prastara mati, sestra
Pauline Finkler ter Ze pok.
Mamie Ruprecht, Margaret
Jerele, Josephine Tucker in
Louisa. Pogreb je bil 27.
oktobras

w
V NEPOZABEN
SPOMIN

MOJE DRAGE SESTRE

¥ Yy

ey ,‘ : E
- -
Toncka Cigale -
-Odsla je k Bogu
28. novembra 2006
Minilo je Ze leto dni,
odkar si me zapustila Ti,
draga moja sestra!
Zakaj si $la od mene?
Kako samotno je pri meni,
odkar ne slisim veé
tvojega glasu!
Zalujoia
sestra STEFKA
RS Lt L A i i S



